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Plenumvergadering Séance plénière 
 

van 

 

DONDERDAG 02 OKTOBER 2025 

 
Namiddag 

 
______ 

 

 

du 

 

JEUDI 02 OCTOBRE 2025 

 
Après-midi 

 
______ 

 
 
 
De vergadering wordt geopend om 14.16 uur en 
voorgezeten door de heer Peter De Roover, 
voorzitter. 
 

La séance est ouverte à 14 h 16 par M. Peter 
De Roover, président. 
 

Aanwezig bij de opening van de vergadering zijn de 
ministers van de federale regering: de heren David 
Clarinval, Maxime Prévot en Bernard Quintin en 
mevrouw Vanessa Matz. 
 

Ministres du gouvernement fédéral présents lors de 
l'ouverture de la séance: MM. David Clarinval, 
Maxime Prévot et Bernard Quintin et Mme Vanessa 
Matz. 
 

01 Agenda 

 

01 Ordre du jour 

 
De voorzitter: Overeenkomstig het advies van de 
Conferentie van voorzitters van 1 oktober 2025 hebt 
u een gewijzigde agenda voor de vergadering van 
vandaag ontvangen. 
 

Le président: Conformément à l’avis de la 
Conférence des présidents du 1er octobre 2025, 
vous avez reçu un ordre du jour modifié pour la 
séance d'aujourd'hui. 
 

Zijn er dienaangaande opmerkingen? (Nee) 
 

Y a-t-il une observation à ce sujet? (Non) 
 

Bijgevolg is de agenda aangenomen. 
 

En conséquence, l'ordre du jour est adopté. 
 

Mondelinge vragen 

 

Questions orales 

 

02 Samengevoegde vragen van 

- Benoît Lutgen aan Bernard Quintin (Veiligheid 
en Binnenlandse Zaken, belast met Beliris) over 
"De noodkreet van organisaties m.b.t. het 
voorontwerp van wet die radicale groeperingen 
verbiedt" (56000994P) 
- Denis Ducarme aan Bernard Quintin (Veiligheid 
en Binnenlandse Zaken, belast met Beliris) over 
"De snelle tenuitvoerlegging van het 
regeerakkoord over het verbod op extremistische 
organisaties" (56001007P) 
- Matti Vandemaele aan Bernard Quintin 
(Veiligheid en Binnenlandse Zaken, belast met 
Beliris) over "Het verbieden van extremistische 
organisaties" (56001012P) 
- Sam Van Rooy aan Bernard Quintin (Veiligheid 
en Binnenlandse Zaken, belast met Beliris) over 
"De nieuwe illegale acties van Code Rood en 
consorten die de belastingbetaler geld kosten" 
(56001011P) 
 

02 Questions jointes de 

- Benoît Lutgen à Bernard Quintin (Sécurité et 
Intérieur, chargé de Beliris) sur "Le cri d'alarme 
des associations face à l'avant-projet de loi 
interdisant les groupements radicaux" 
(56000994P) 
- Denis Ducarme à Bernard Quintin (Sécurité et 
Intérieur, chargé de Beliris) sur "La mise en œuvre 
rapide de l’accord de gouvernement sur 
l’interdiction des associations extrémistes" 
(56001007P) 
- Matti Vandemaele à Bernard Quintin (Sécurité et 
Intérieur, chargé de Beliris) sur "L'interdiction 
d'organisations extrémistes" (56001012P) 
- Sam Van Rooy à Bernard Quintin (Sécurité et 
Intérieur, chargé de Beliris) sur "Les nouvelles 
actions illégales de Code Rouge et consorts dont 
le contribuable paie le prix" (56001011P) 
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02.01  Benoît Lutgen (Les Engagés): Wij allemaal 

hier willen extremistische groeperingen die 
aanzetten tot haat, racisme, xenofobie of 
discriminatie uitschakelen. Al meer dan tien jaar 
wordt dat debat bij ons gevoerd. Denk maar aan 
Sharia4Belgium, waartegen we niet konden 
optreden, omdat we niet over het gepaste juridische 
arsenaal beschikten. 
 
De leden van die organisaties moeten misschien in 
beschuldiging worden gesteld om hen onschadelijk 
te maken. Hier raakt men echter aan fundamentele 
vrijheden, waaronder de vrijheid van vereniging. Bij 
het ontwerpen van de wet moet men dan ook uitgaan 
van een minister van Binnenlandse Zaken die geen 
verdediger zou zijn van de fundamentele vrijheden 
of de rechtsstaat en moet men de adviezen volgen 
van de procureurs-generaal en de 
grondwetspecialisten, die ons tot voorzichtigheid 
manen. 
 

02.01  Benoît Lutgen (Les Engagés): Nous tenons 

tous, ici, à mettre hors d'état de nuire les 
groupements extrémistes incitant à la haine, au 
racisme, à la xénophobie ou à la discrimination. 
Depuis plus de 10 ans, ce débat existe chez nous, 
avec Sharia4Belgium pour laquelle nous n'avions 
pas l'arsenal juridique pour intervenir. 
 
 
Il faut sans doute incriminer les personnes membres 
de ces associations pour les mettre hors d'état de 
nuire. Or, on touche ici à des libertés fondamentales, 
dont la liberté d'association. Il faut donc concevoir la 
loi en fonction d'un ministre de l'Intérieur qui ne serait 
pas un défenseur des libertés fondamentales ou de 
l'État de droit et suivre les avis des procureurs 
généraux et des constitutionnalistes qui nous invitent 
à la prudence. 
 

02.02  Denis Ducarme (MR): Wij hebben vijftien jaar 

vertraging wat de bestrijding van extremistische 
organisaties betreft. Ten tijde van Sharia4Belgium 
verkeerde minister Milquet niet in de mogelijkheid 
om die organisatie te verbieden. Grote 
democratische landen zoals Frankrijk en Duitsland 
waren wel in staat om een regeling toe te passen 
waardoor de gemeenschappelijke sokkel van onze 
waarden en van de democratie afgeschermd werd 
tegen deze vijanden. Onze overheden bleken 
indertijd niet tegen hun taak opgewassen te zijn.  
 
In het regeerakkoord staat dat we radicale 
groeperingen in ons land moeten verbieden. 
Mijnheer de minister, u moet dus zo spoedig mogelijk 
een evenwichtig instrument uitwerken waarbij er ook 
in een beroepsmogelijkheid wordt voorzien! 
 

02.02  Denis Ducarme (MR): Nous avons 

quinze ans de retard dans la lutte contre les 
organisations extrémistes. À l'époque de 
Sharia4Belgium, la ministre Milquet n'avait pu 
interdire cette organisation. Or, de grandes 
démocraties, comme la France ou l'Allemagne, 
avaient pu appliquer un dispositif pour sauvegarder 
le socle commun des valeurs et de la démocratie 
face à ces ennemis. Nos autorités publiques 
n'avaient pas été à la hauteur. 
 
 
L'accord de gouvernement dit qu'il faut interdire les 
groupes radicaux dans notre pays. Dès lors, 
Monsieur le ministre, élaborez au plus vite un 
instrument équilibré et qui permet l'introduction d'un 
recours! 
 

02.03  Matti Vandemaele (Ecolo-Groen): Dat hier 

vandaag in dit halfrond vrouwen zetelen, danken we 
aan mensen en organisaties die decennia geleden 
meningen hebben geuit die als extreem golden. In 
een democratie die naam waardig moeten straffe 
uitspraken kunnen en moeten meningen kunnen 
schuren. Wel moeten we keihard optreden tegen 
mensen en organisaties die zich te buiten gaan aan 
geweld. Vandaag beschikken we daarvoor al over de 
wettelijke mogelijkheden. Het vernietigende advies 
van het Federaal Instituut voor de Rechten van de 
Mens (FIRM) had ik niet nodig om te weten dat de 
wet die u voorstelt, een bedreiging is voor de 
scheiding der machten en de rechtsstaat.  
 
 
 
Zal elke nieuwe regering dan kunnen bepalen waar 
wij het niet mee eens mogen zijn? Wat wilt u doen 

02.03  Matti Vandemaele (Ecolo-Groen): Si des 

femmes siègent dans cet hémicycle aujourd'hui, 
nous le devons à des personnes et à des 
organisations qui, voici plusieurs décennies, ont 
exprimé des opinions alors considérées comme 
extrêmes. Dans une démocratie digne de ce nom, il 
doit être possible de tenir des propos polémiques et 
d'exprimer des opinions discordantes. Nous devons 
cependant agir avec fermeté contre les personnes et 
les organisations qui se livrent à la violence. Nous 
disposons déjà des possibilités légales pour ce faire 
aujourd'hui. Je n'ai pas eu besoin de lire l'avis 
accablant de l'Institut Fédéral des Droits Humains 
(IFDH) pour savoir que la loi que vous proposez 
constitue une menace pour la séparation des 
pouvoirs et pour l'État de droit.  
 
Chaque gouvernement nouvellement constitué 
pourra-t-il désormais déterminer à quelles opinions il 
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met deze wet dat vandaag al niet kan? 
 

nous est interdit d'adhérer? Quel objectif 
inatteignable aujourd'hui entendez-vous poursuivre 
demain avec cette loi? 
 

02.04  Sam Van Rooy (VB): Van 10 tot 12 oktober 

zullen België en zijn buurlanden te maken krijgen 
met ingrijpende illegale acties van extremistische 
groenlinkse groeperingen als Code Rood en 
aanverwante organisaties. Hun gedachtengoed is 
een toxische, totalitaire cocktail van antikapitalisme, 
antisemitisme, wokeness en klimaathysterie. Ze 
willen ons land lamleggen via onze luchthavens, 
havens, verbindingswegen en grote bedrijven.  
 
 
Hoe zult u dat voorkomen en hoe zult u ervoor 
zorgen dat ze onze samenleving niet langer kunnen 
terroriseren? 
 

02.04  Sam Van Rooy (VB): Du 10 au 12 octobre, la 

Belgique et ses voisins seront le théâtre d’actions 
illégales de grande envergure menées par des 
groupuscules extrémistes de gauche écologiste tels 
que Code Rouge et consorts. L’idéologie qu’ils 
défendent est un cocktail toxique et totalitaire 
d'anticapitalisme, d'antisémitisme, de wokisme et 
d'hystérie climatique. Ils souhaitent immobiliser le 
pays en paralysant nos aéroports, nos ports, nos 
voies de communication et nos grandes entreprises.  
 
Comment empêcherez-vous ce chaos et comment 
ferez-vous en sorte que ces extrémistes ne puissent 
pas terroriser notre société plus longtemps? 
 

02.05 Minister Bernard Quintin (Nederlands): 

Conform het regeerakkoord heb ik een voorontwerp 
van wet ingediend met een juridisch kader om 
organisaties te kunnen verbieden die door hun 
activiteiten een bedreiging vormen voor onze 
nationale veiligheid of de rechtsstaat. Frankrijk, 
Nederland en Duitsland beschikken over 
gelijkaardige instrumenten, die ze ook effectief 
inzetten.  
 

02.05  Bernard Quintin, ministre (en néerlandais): 

Conformément à l'accord de gouvernement, j'ai 
déposé un avant-projet de loi établissant un cadre 
juridique permettant d'interdire les organisations 
dont les activités constituent une menace pour notre 
sécurité nationale ou l'État de droit. La France, les 
Pays-Bas et l'Allemagne disposent d'instruments 
similaires, qu'ils utilisent effectivement. 
 

(Frans) Als we hier geen vaart achter zetten, dreigen 
dergelijke organisaties criminele activiteiten te 
ontplooien in ons land. Dat wil niemand hier. 
 
 
Ik denk bijvoorbeeld aan het Collectief voor Inclusie 
en tegen Islamofobie in België (CIIB), dat door de 
Franse minister van Binnenlandse Zaken ontbonden 
werd vanwege banden met de moslimbroeders toen 
de organisatie nog CCIF heette. 
 

(En français) Faute d'avancer rapidement, ces 
associations risquent de développer des activités 
criminelles dans notre pays. Et personne, ici, ne le 
souhaite. 
 
Je pense au CIIB dissous, vu sa proximité avec les 
Frères musulmans, en France par le ministre de 
l'Intérieur quand il s'appelait CCIF. 
 

(Nederlands) Het wetsontwerp heeft precies tot doel 
onze grondwettelijke vrijheden te beschermen. 
Vakbonden, erkende erediensten en politieke 
partijen vallen buiten het toepassingsgebied van dit 
ontwerp.  
 

(En néerlandais) Ce projet de loi vise précisément à 
protéger nos libertés constitutionnelles. Les 
syndicats, les cultes reconnus et les partis politiques 
ne relèvent pas de son champ d'application. 
 

(Frans) Deze beginselen van de liberale democratie 
worden door onze Grondwet en diverse 
internationale verdragen gewaarborgd. Elke 
uitzondering hierop moet bij wet geregeld worden. 
 
De Raad van State heeft zich nog niet over het 
wetsontwerp uitgesproken. Ik begrijp de 
bezorgdheid over het toepassingsgebied ervan. Het 
doel is echter duidelijk: verenigingen die de 
grondrechten van de burgers schenden, 
onschadelijk maken. 
 

(En français) Notre Constitution et diverses 
conventions internationales garantissent ces 
principes de la démocratie libérale. Toute exception 
à ceux-ci doit être prévue par la loi. 
 
Le Conseil d'État ne s'est pas encore prononcé sur 
le projet de loi. J'entends les inquiétudes sur son 
champ d'application. Néanmoins, l'objectif est clair: 
mettre hors d'état de nuire les associations portant 
atteinte aux droits fondamentaux des citoyens. 
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(Nederlands) De procedure tot verbod of ontbinding 
zal worden geactiveerd op basis van uitgebreide 
rapporten van onze veiligheidsdiensten, die hun 
werk met grote ernst en professionaliteit uitvoeren. 
 

(En néerlandais) La procédure d'interdiction ou de 
dissolution sera activée sur la base de rapports 
détaillés de nos services de sécurité, qui effectuent 
leur travail avec beaucoup de sérieux et de 
professionnalisme. 
 

Op basis daarvan kan ik een voorstel tot verbod van 
een organisatie of feitelijke vereniging voorleggen 
aan de regering. De betrokkenen beschikken over 
rechtsmiddelen bij de Raad van State en voor de 
hoven en rechtbanken. 
 

Sur cette base, je peux soumettre au gouvernement 
une proposition d'interdiction d'une organisation ou 
d'une association de fait. Les parties concernées 
disposent des voies de droits auprès du Conseil 
d'État et devant les cours et tribunaux. 
 

(Frans) De rechterlijke macht wordt versterkt, 
aangezien we de Raad van State en de rechtbanken 
de mogelijkheid geven om op te treden.  
 

(En français) Le pouvoir judiciaire est renforcé 
puisque nous donnons au Conseil d'État et aux 
tribunaux la possibilité d'agir. 
 

(Nederlands) De vandaag beschikbare instrumenten 
hebben geen enkel effect. 
 

(En néerlandais) Les instruments actuellement 
disponibles n'ont aucun effet. 
 

(Frans) De bedoeling van de regeling is de bevolking 
en onze Grondwet te beschermen tegen diegenen 
die de aanval hierop willen openen, separatisme 
voorstaan en verdeeldheid willen zaaien. 
 
Ik begrijp dat de modus operandi vragen doet rijzen, 
maar het doel is duidelijk: we willen onze democratie 
en onze burgers beschermen. 
 

(En français) Le but du système mis en place est de 
protéger la population et notre Constitution contre 
ceux qui veulent les attaquer, prônent le séparatisme 
et cherchent à nous diviser.  
 
Je peux entendre les questions concernant le mode 
opératoire mais le but du projet est clair: il s'agit de 
protéger notre démocratie et nos citoyens. 
 

02.06  Benoît Lutgen (Les Engagés): Men moet het 

vizier bovenal richten op diegenen die deel uitmaken 
van die organisaties. Als u dat niet doet, zal de 
ontbinding van zo een organisatie niet verhinderen 
dat ze onder een andere naam uit haar as herrijst.  
 
Dit is belangrijk voor een grotere efficiëntie, maar 
moet gebeuren met inachtneming van de vrijheid 
van vereniging. De betrokkenen moeten 
onschadelijk gemaakt worden. 
 
Ik zal een wetsvoorstel in die zin indienen.  
 

02.06  Benoît Lutgen (Les Engagés): Il faut avant 

tout s'attaquer aux personnes qui font partie de ces 
associations. Si vous ne le faites pas, la dissolution 
d'une association n'empêchera pas que celle-ci se 
recrée sous un autre nom. 
 
Il est important d'agir de la sorte pour plus 
d'efficacité, tout en respectant la liberté 
d'association. Les personnes concernées doivent 
être mises hors d'état de nuire. 
 
Je déposerai une proposition de loi en ce sens. 
 

02.07  Denis Ducarme (MR): Overeenkomstig het 

regeerakkoord zullen extremistische organisaties in 
ons land worden verboden en ontmanteld. Dat is de 
routekaart voor de partners van de meerderheid. 
 
De overheid mag niet langer medeplichtig zijn en 
extremistische bewegingen zoals Sharia4Belgium 
blijven dulden. 
 
Het regeerakkoord is daarover heel duidelijk en wij 
weten dat u de principes van de liberale democratie 
onvervaard zult verdedigen. 
 

02.07  Denis Ducarme (MR): L'accord de 

gouvernement prévoit l'interdiction et la dissolution 
des organisations extrémistes dans notre pays. Telle 
est la feuille de route des partenaires de la majorité. 
 
L’autorité publique ne peut plus être complice de 
mouvements extrémistes tels que Sharia4Belgium. 
 
 
L'accord de gouvernement est clair à ce sujet et 
nous savons que vous défendrez sans trembler les 
principes de la démocratie libérale. 
 

02.08  Matti Vandemaele (Ecolo-Groen): Ik ben 

ontgoocheld dat uitgerekend een liberaal onze 
vrijheden bedreigt. De omschrijving van radicale 
organisaties is een hellend vlak. Uw aanpak is 

02.08  Matti Vandemaele (Ecolo-Groen): Je suis 

déçu qu'un libéral menace nos libertés. En 
définissant ainsi les organisations radicales, vous 
ouvrez la boîte de Pandore. Votre approche est 
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onnodig, gevaarlijk en ondemocratisch. Er bestaan 
al middelen om het probleem aan te pakken. De 
regering moet zorgen voor een slagkrachtige justitie. 
 

inutile, dangereuse et antidémocratique. Il existe 
déjà des moyens permettant de lutter contre ce 
problème. C'est au gouvernement de faire en sorte 
que la justice fonctionne efficacement. 
 

02.09  Sam Van Rooy (VB): Al decennialang 

faciliteren en subsidiëren de traditionele partijen 
organisaties die onze waarden ondermijnen. Die 
organisaties zijn antiwesters en vormen een 
bedreiging voor onze cultuur en vrije samenleving. 
Stop met het importeren, faciliteren en subsidiëren 
van de islam en van de groenlinkse tirannie.  
 

02.09  Sam Van Rooy (VB): Depuis des décennies, 

les partis traditionnels facilitent et subventionnent 
des organisations qui sapent nos valeurs. Ces 
organisations sont anti-occidentales et constituent 
une menace pour notre culture et notre société libre. 
Cessez d'importer, de faciliter et de subventionner 
l'islam et la tyrannie de la gauche écologiste. 
 

Het incident is gesloten. 
 

L'incident est clos. 
 

03 Vraag van Eva Demesmaeker aan David 

Clarinval (VEM Werk, Economie en Landbouw) 
over "De aanpak van de langdurig werklozen" 
(56000992P) 
 

03 Question de Eva Demesmaeker à David 

Clarinval (VPM Emploi, Économie et Agriculture) 
sur "La lutte contre le chômage de longue durée" 
(56000992P) 
 

03.01  Eva Demesmaeker (N-VA): De socialistische 

vakbond in Brussel is tot het inzicht gekomen dat taal 
een belangrijk element is om werk te vinden. 
Verontrustend is, dat hij ook heeft begrepen dat 
lange opleidingen ervoor kunnen zorgen dat mensen 
zo lang mogelijk een werkloosheidsuitkering kunnen 
houden. Dat achterpoortje moeten we sluiten. Kunt 
u mijn zorgen daarover wegnemen? 
 

03.01  Eva Demesmaeker (N-VA): Le syndicat 

socialiste de Bruxelles a compris que les 
compétences linguistiques constituent un élément 
important pour trouver du travail. Il est inquiétant de 
constater qu'il a également compris que l'inscription 
à une formation de longue durée peut permettre à 
des chômeurs de conserver leurs allocations le plus 
longtemps possible. Nous devons bloquer cette 
échappatoire. Pouvez-vous dissiper ma 
préoccupation à cet égard? 
 

03.02 Minister David Clarinval (Nederlands): De 

beperking van de werkloosheidsuitkeringen in de tijd 
heeft als doel langdurig werklozen sneller naar de 
arbeidsmarkt te laten terugkeren. De eerste 
uitsluitingen volgen vanaf 1 januari 2026, met een 
uitzondering voor wie voordien al een opleiding in 
een knelpuntberoep was gestart. In 2024 duurden 
die opleidingen gemiddeld 9 maanden. Het doel is 
niet mensen richting OCMW of eindeloze 
opleidingen te duwen. Het Federaal Planbureau 
bevestigt dat de hervorming efficiënt is, met een 
uitstroom naar werk van 33 % op nationaal niveau, 
34 % in Wallonië en 42 % in Brussel. Die cijfers 
zullen volgens de vooruitzichten verder verbeteren, 
net zoals eerder het geval was bij de beperking van 
de inschakelingsuitkeringen. 
 
 
Het opleidingsbeleid is een regionale bevoegdheid. 
Ik hoop dat er snel een Brusselse regering komt die 
dat beleid ernstig zal nemen. 
 

03.02  David Clarinval, ministre (en néerlandais): 

La limitation des allocations de chômage dans le 
temps vise à accélérer le retour des chômeurs de 
longue durée sur le marché du travail. Les premières 
exclusions suivront à partir du 1er janvier 2026, mais 
elles ne concerneront pas les personnes qui ont déjà 
entamé précédemment une formation dans un 
métier en pénurie. En 2024, ces formations duraient 
en moyenne neuf mois. L'objectif n'est pas de 
pousser ces personnes vers le CPAS ou des 
formations sans fin. Le Bureau fédéral du Plan 
confirme l'efficacité de la réforme, les retours au 
travail s'élevant à 33 % au niveau national, à 34 % 
en Wallonie et à 42 % à Bruxelles. Selon les 
prévisions, ces chiffres continueront de s'améliorer, 
tout comme ce fut le cas précédemment lors de la 
limitation des allocations d'insertion. 
 
La politique de formation est une compétence 
régionale. J'espère qu'un gouvernement bruxellois 
qui prendra au sérieux cette politique sera formé 
rapidement. 
 

03.03  Eva Demesmaeker (N-VA): Om zoveel 

mogelijk mensen aan het werk te krijgen, moeten de 
achterpoortjes dicht. Mensen opnieuw aan het werk 
helpen, is de sociaalste maatregel en de beste 

03.03  Eva Demesmaeker (N-VA): Pour amener un 

maximum de personnes sur le marché de l’emploi, il 
convient de fermer toutes les issues leur permettant 
de prendre la tangente. Aider les chômeurs à 
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manier om de rekeningen op orde te krijgen. 
 

retrouver un emploi est la mesure la plus sociale qui 
soit et le meilleur moyen d’assainir les comptes. 
 

Het incident is gesloten. 
 

L'incident est clos. 
 

04 Vraag van Koen Van den Heuvel aan David 

Clarinval (VEM Werk, Economie en Landbouw) 
over "België als land met het hoogste percentage 
gezinnen waar niemand werkt van de hele EU" 
(56001008P) 
 

04 Question de Koen Van den Heuvel à David 

Clarinval (VPM Emploi, Économie et Agriculture) 
sur "Le pourcentage inégalé de familles où 
personne ne travaille en Belgique par rapport au 
reste de l'UE" (56001008P) 
 

04.01  Koen Van den Heuvel (cd&v): In een op de 

negen gezinnen in ons land werkt niemand, het 
hoogste cijfer in Europa. Dat is het gevolg van het 
PS-hangmatbeleid en het is economisch én sociaal 
onhoudbaar. 
 
 
Een werkzaamheidsgraad van 80 % zou de 
schatkist bijna 15 miljard euro opleveren en het 
tekort grotendeels dichten. Werkloosheid is ook een 
sociaal probleem: een job versterkt de zelfwaarde en 
is een hefboom voor welzijn. 
 
We hebben de beperking van de werkloosheidsduur 
goedgekeurd, maar nu is het cruciaal om jobs te 
creëren en de werkzaamheidsgraad naar 80 % te 
brengen. We rekenen op uw daadkracht. 
 

04.01  Koen Van den Heuvel (cd&v): En Belgique, 

dans un ménage sur neuf, personne ne travaille, ce 
qui représente le chiffre le plus élevé d'Europe. Cette 
situation est le résultat de la politique d'assistanat 
menée par le PS et est économiquement et 
socialement intenable. 
 
Un taux d'emploi de 80 % rapporterait près de 
15 milliards d'euros au Trésor public et comblerait en 
grande partie le déficit. Le chômage est en outre un 
problème social: un emploi renforce l'estime de soi 
et favorise le bien-être. 
 
Nous avons adopté la limitation des allocations de 
chômage dans le temps, mais il est désormais 
crucial de créer des emplois et de porter le taux 
d'emploi à 80 %. Nous comptons sur votre 
volontarisme. 
 

04.02 Minister David Clarinval (Nederlands): Ons 

land telt verhoudingsgewijs het grootste aantal 
gezinnen waar bijna niemand werkt. De regering 
streeft daarom naar bescherming en activering, want 
werk blijft de eerste bescherming tegen armoede. 
We behouden ons stevige vangnet, maar versterken 
de activering door de beperking van de 
werkloosheidsuitkeringen in de tijd. Er zijn 
verantwoorde uitzonderingen, maar er is ook een 
versnelde degressiviteit om langdurige inactiviteit te 
vermijden. We zorgen voor een versterkte 
begeleiding door extra middelen uit te trekken voor 
de OCMW’s en de sociale economie. Volgens 
studies van de Rijksdienst voor Arbeidsvoorziening 
(RVA) bevorderen deze maatregelen de 
werkhervatting. We strijden vastberaden voor de 
welvaart en de waardigheid van elke burger. 
 

04.02  David Clarinval, ministre (en néerlandais): 

Notre pays compte proportionnellement le plus 
grand nombre de familles dont quasi aucun membre 
ne travaille. C'est pourquoi le gouvernement vise à 
protéger et à activer ces personnes, sachant que le 
travail demeure la première protection contre la 
pauvreté. Nous maintenons notre solide filet de 
sécurité, mais nous renforçons l'activation en limitant 
dans le temps l'octroi des allocations de chômage. 
Des exceptions justifiées sont prévues, mais une 
dégressivité accélérée doit éviter, par ailleurs, 
l'inactivité de longue durée. Nous organisons un 
accompagnement renforcé en allouant des moyens 
supplémentaires aux CPAS et à l'économie sociale. 
Selon des études de l'Office National de l'Emploi 
(ONEM), ces mesures favorisent la reprise du 
travail. Nous luttons avec détermination pour la 
prospérité et pour la dignité de chaque citoyen. 
 

04.03  Koen Van den Heuvel (cd&v): Er is ook 

aandacht nodig voor werkbaar werk. Een combinatie 
met een goed gezinsleven is voor mijn fractie een 
prioriteit. We rekenen dan ook op de steun van de 
minister voor het familiekrediet, dat een belangrijk 
instrument is om de activeringsgraad te verhogen. 
 

04.03  Koen Van den Heuvel (cd&v): Il faut 

également veiller à la faisabilité du travail. Pour mon 
groupe, la conciliation entre vie professionnelle et vie 
familiale est une priorité. Nous comptons dès lors sur 
le soutien du ministre pour le crédit familial, qui 
constitue un instrument important pour augmenter le 
taux d'activation. 
 

Het incident is gesloten. L'incident est clos. 
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05 Vraag van Rajae Maouane aan Maxime Prévot 

(VEM Buitenlandse Zaken, Europese Zaken en 
Ontwikkelingssamenwerking) over "De 
onderschepping van de humanitaire vloot die 
naar Gaza onderweg was" (56001000P) 
 

05 Question de Rajae Maouane à Maxime Prévot 

(VPM Affaires étrangères, Affaires européennes 
et Coopération au développement) sur 
"L'interception de la flottille humanitaire se 
dirigeant vers Gaza" (56001000P) 
 

05.01  Rajae Maouane (Ecolo-Groen): De hulpvloot 

Global Sumud Flotilla met ook Belgen aan boord 
werd gisteren door het Israëlische leger in 
internationale wateren geënterd, wat een schending 
is van het maritiem recht. De opvarenden werden 
aangehouden en we weten niets over hun 
detentieomstandigheden. Israël is niet alleen een 
koloniale en genocidaire staat, maar nu dus ook een 
piratenstaat. Deze hulpvloot bracht voeding naar 
Gaza, geen wapens. Het doel was de onmenselijke, 
illegale blokkade, die een oorlogsmisdaad vormt, te 
doorbreken. Deze activisten hebben moedig actie 
ondernomen, daar waar onze regeringen lijdzaam 
blijven toekijken. Terwijl u in alle talen zwijgt, gaan 
de Belgen al maandenlang de straat op om daden te 
eisen die in verhouding staan tot de gruwel en de 
genocide in Gaza.  
 
U moet reageren op deze zoveelste schending van 
het internationale recht. Hoe zult u onze onderdanen 
beschermen en zult u kunnen bewerkstelligen dat zij 
onmiddellijk vrijgelaten en weer in veiligheid 
gebracht worden?  
 

05.01  Rajae Maouane (Ecolo-Groen): La flottille 

Sumud, qui compte à son bord des Belges, a été 
interceptée hier par l'armée israélienne dans les 
eaux internationales, en violation du droit maritime. 
Ses passagers ont été arrêtés et on ignore leurs 
conditions de détention. En plus d'être un État 
colonial et génocidaire, Israël est devenu un État 
pirate. Cette flottille apportait de la nourriture et non 
des armes à Gaza. Leur but était de briser ce blocus 
inhumain, illégal et constitutif d'un crime de guerre. 
Ces militants ont agi avec courage là où nos 
gouvernements restent inactifs. Pendant que vous 
gardez le silence, les Belges descendent dans la rue 
depuis des mois pour exiger des actes à la hauteur 
de l'horreur et du génocide à Gaza.  
 
 
 
Vous devez réagir face à cette énième violation du 
droit international. Comment protégerez-vous nos 
ressortissants, et obtiendrez-vous leur libération 
immédiate et leur retour en sécurité?  
 

05.02 Minister Maxime Prévot (Frans): Het klopt 

niet dat de regering niets onderneemt. Wij hebben 
een reeks maatregelen genomen waarmee we tot de 
Europese kopgroep behoren van landen die de 
Israëlische regering sancties opleggen in de hoop 
dat die laatste haar houding verandert als het gaat 
over de onaanvaardbare humanitaire blokkade. 
 
Zodra ik op de hoogte gebracht werd van de 
onderschepping van de schepen heb ik ons 
diplomatieke netwerk in Israël ingeschakeld. De 
prioriteit gaat naar het waarborgen van de veiligheid 
van onze zeven landgenoten en het verlenen van 
consulaire diensten, nu ze tijdelijk in een 
detentiecentrum zullen worden opgesloten. Morgen 
al – aangezien vandaag een feestdag is in Israël – 
zullen we hun consulaire bijstand verlenen. De 
manier waarop de schepen in internationale wateren 
onderschept werden is onaanvaardbaar. Daarom 
heb ik de ambassadeur van Israël ontboden. 
 

05.02  Maxime Prévot, ministre (en français): Le 

gouvernement n'est pas inactif. Nous avons adopté 
une série de mesures qui nous placent dans le 
peloton de tête européen des pays sanctionnant le 
gouvernement israélien pour qu'il change d'attitude 
face à l'inacceptable blocus humanitaire.  
 
 
Dès que je fus informé de l'arraisonnement des 
bateaux, j'ai mobilisé notre réseau diplomatique en 
Israël. La priorité est d'assurer la sécurité et les 
services consulaires à nos sept compatriotes qui 
vont temporairement être placés dans un centre de 
détention. Dès demain – puisqu'aujourd'hui est férié 
en Israël –, nous leur offrirons les prestations 
consulaires. La manière dont ils ont été arraisonnés 
en eaux internationales n'est pas acceptable, c'est 
pourquoi j'ai convoqué l'ambassadrice d'Israël.  
 

05.03  Rajae Maouane (Ecolo-Groen): Ik wil u 

bedanken omdat u de Israëlische ambassadrice 
hebt ontboden, hoewel ik denk dat ze daarvan niet 
onder de indruk zal zijn. De maatregelen van de 
regering zijn ontoereikend. Israël blijft het 
internationaal en maritiem recht schenden en zet 

05.03  Rajae Maouane (Ecolo-Groen): Merci d’avoir 

convoqué l’ambassadrice israélienne, même si je 
pense qu'elle ne craint rien. Les mesures du 
gouvernement sont insuffisantes. Israël continue de 
violer le droit international et maritime, et perpétue le 
génocide. D'autres flottilles sont en route, avec des 
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door met de genocide. Andere hulpvloten zijn 
onderweg, met Belgen aan boord, waaronder de 
verkozene Bénédicte Linard. U moet dit keer 
anticiperend actie ondernemen om de veiligheid van 
onze landgenoten die die onmenselijke en illegale 
blokkade willen doorbreken te garanderen.  
 

Belges à leur bord, dont l'élue Bénédicte Linard. 
Vous devez cette fois agir en amont pour garantir la 
sécurité de nos concitoyens qui veulent briser ce 
blocus inhumain et illégal.  
 

Het incident is gesloten. 
 

L'incident est clos. 
 

06 Samengevoegde vragen van 

- Irina De Knop aan Frank Vandenbroucke (VEM 
Sociale Zaken, Volksgezondheid, belast met 
Armoedebestrijding) over "De 'recente 
vaststellingen' van de minister in de groep van de 
langdurig zieken" (56000988P) 
- Florence Reuter aan Frank Vandenbroucke (VEM 
Sociale Zaken, Volksgezondheid, belast met 
Armoedebestrijding) over "De strijd tegen 'valse' 
langdurig zieken" (56001003P) 
- Sofie Merckx aan Frank Vandenbroucke (VEM 
Sociale Zaken, Volksgezondheid, belast met 
Armoedebestrijding) over "De langdurig zieken" 
(56001006P) 
- Axel Ronse aan Frank Vandenbroucke (VEM 
Sociale Zaken, Volksgezondheid, belast met 
Armoedebestrijding) over "Het recordaantal 
langdurig zieken" (56001010P) 
 

06 Questions jointes de 

- Irina De Knop à Frank Vandenbroucke (VPM 
Affaires sociales, Santé publique, chargé de la 
Lutte contre la pauvreté) sur "Les "récentes 
constatations" du ministre concernant les 
malades de longue durée" (56000988P) 
- Florence Reuter à Frank Vandenbroucke (VPM 
Affaires sociales, Santé publique, chargé de la 
Lutte contre la pauvreté) sur "La lutte contre les 
faux malades de longue durée" (56001003P) 
- Sofie Merckx à Frank Vandenbroucke (VPM 
Affaires sociales, Santé publique, chargé de la 
Lutte contre la pauvreté) sur "Les malades de 
longue durée" (56001006P) 
- Axel Ronse à Frank Vandenbroucke (VPM 
Affaires sociales, Santé publique, chargé de la 
Lutte contre la pauvreté) sur "Le nombre record 
de malades de longue durée" (56001010P) 
 

06.01  Irina De Knop (Open Vld): Ons land telt 

evenveel langdurig zieken als Duitsland, terwijl er 
acht keer zoveel Duitsers zijn. Van de 500.000 
langdurig zieke werknemers blijken er 300.000 thuis 
te zitten tot aan hun pensioen. Uit een steekproef 
van het RIZIV blijkt dat de arbeidsongeschiktheid 
van een derde van alle gecontroleerden onmiddellijk 
werd stopgezet. Acht op de tien werknemers werden 
ten onrechte tot aan hun pensioen thuis gezet. Bij 
55 % werd de invaliditeitsperiode beperkt. 
 
 
 
Dat wijst op misbruik. Jaarlijks gaat het over 
15 miljard euro, drie keer het budget voor de 
werkloosheid. Na vijf jaar onder uw beleid als 
minister van Volksgezondheid is het aantal langdurig 
zieken van 440.000 gestegen naar een half miljoen! 
(De micro wordt uitgeschakeld wegens 
overschrijding van de spreektijd) 
 

06.01  Irina De Knop (Open Vld): Notre pays 

compte autant de malades de longue durée que 
l'Allemagne, alors que la population allemande est 
huit fois plus importante. Sur les 500 000 travailleurs 
malades de longue durée, il s'avère que 300 000 
restent chez eux jusqu'à leur retraite. Un sondage 
réalisé par l'INAMI montre que l'incapacité de travail 
d'un tiers des personnes contrôlées a été suspendue 
immédiatement. Huit travailleurs sur dix ont été mis 
injustement en arrêt de travail jusqu'à leur retraite. 
Pour 55 % d'entre eux, la période d'invalidité a été 
limitée. 
 
Ces statistiques indiquent une utilisation abusive du 
système. Le coût annuel y afférent peut être chiffré 
à 15 milliards d'euros, soit trois fois le budget 
consacré au chômage. Après cinq ans sous votre 
mandant de ministre de la Santé publique, le nombre 
de malades de longue durée est passé de 440 000 
à un demi-million! (Le micro est débranché en raison 
du dépassement du temps de parole) 
 

06.02  Florence Reuter (MR): De voorbije tien jaar 

is het aantal langdurig zieken verdubbeld: ze 
vertegenwoordigen 10 % van de beroepsbevolking 
en hun aantal ligt hoger dan dat van de werklozen. 
Zieken moeten de tijd nemen om zich te verzorgen. 
Dat noemen we solidariteit, maar er moeten ook 
strikte controles zijn om degenen die kunnen werken 
ook weer aan het werk te zetten en om ervoor te 

06.02  Florence Reuter (MR): Ces dix dernières 

années, le nombre de malades de longue durée a 
doublé: ils représentent 10 % de la population active, 
et sont plus nombreux que les chômeurs. Les 
malades doivent prendre le temps de se soigner, 
cela s'appelle la solidarité, mais il faut aussi des 
contrôles stricts pour remettre au travail ceux qui en 
sont capables, et que le système soit financé.  
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zorgen dat het systeem betaalbaar blijft.  
 
De studie van het RIZIV is vernietigend: van de 
768.000 personen die als arbeidsongeschikt 
beschouwd worden tot aan hun pensioen, 
beantwoordt slechts 16 % aan de criteria. Meer dan 
25 % zou zijn status van arbeidsongeschiktheid 
verliezen omdat ze in staat zijn om te werken! In het 
regeerakkoord staat dat we deze misbruiken zullen 
bestrijden, maar ook dat we de terugkeer van deze 
personen naar werk afhankelijk van hun 
mogelijkheden zullen begeleiden.  
 
Hoe zult u dit probleem grondig aanpakken?  
 

 
 
L'étude de l'INAMI est accablante: sur les 
768 000 personnes considérées comme invalides 
jusqu'à leur retraite, seuls 16 % répondent aux 
critères. Plus de 25 % ont perdu leur invalidité car 
elles étaient aptes au travail! L'accord de 
gouvernement prévoit de lutter contre ces abus, 
mais également d'accompagner le retour au travail 
de ces personnes selon leurs capacités.  
 
 
 
Comment prendrez-vous ce problème à bras-le-
corps?  
 

06.03  Sofie Merckx (PVDA-PTB): Deze week is het 

voorstel om de superrijken te belasten op de 
regeringstafel beland. Fantastisch! Een idee dat de 
PVDA al lang verdedigt. Dat was echter buiten het 
veto van de MR gerekend, die een tegenvoorstel 
indiende om 5 miljard euro te besparen op de 
langdurig zieken, wat neerkomt op het intrekken van 
de uitkering van de helft van de mensen die een 
ziekenfondsuitkering ontvangen. Voor de liberalen is 
het ondenkbaar om 0,6 % te vragen aan uw 
vrienden, de multimiljonairs, maar is het geen 
probleem om langdurig zieken aan te pakken.  
 
Zult u echt 5 miljard euro bij de langdurig zieken 
halen? 
 

06.03  Sofie Merckx (PVDA-PTB): Cette semaine, 

l'idée de taxer les ultra-riches a atterri sur la table du 
gouvernement. Magnifique! Une idée que le PTB 
défend depuis longtemps. C'était compter sans le 
veto du MR, qui a fait une contre-proposition 
consistant en une économie de 5 milliards d'euros 
sur les malades de longue durée, ce qui revient à 
retirer l'allocation à la moitié des gens indemnisés 
par la mutuelle. Pour les libéraux, pas question de 
demander 0,6 % à vos amis les multimillionnaires, 
mais vous attaquer aux malades de longue durée ne 
vous pose pas de problème.  
 
Irez-vous vraiment chercher 5 milliards d'euros chez 
les malades de longue durée?  
 

06.04  Axel Ronse (N-VA): Ik begrijp nu waarom 

minister Vandenbroucke tijdens de vorige 
regeerperiode nooit lachte. Hij werd immers 
tegengewerkt door de PS en Open Vld. Van de 
heren Van Quickenborne en Magnette mocht hij de 
260.000 mensen die een invaliditeitsuitkering kregen 
tot aan hun pensioen, niet controleren. Vandaag zit 
hij in de arizonaregering en mag hij dat wel. Intussen 
is gebleken dat van de 1.800 gecontroleerde 
personen meer dan de helft onterecht tot zijn 
pensioen is ziek verklaard. Is dat aan fraude te wijten 
of aan totale incompetentie? Ik weet het niet, maar 
dit Parlement heeft recht op de waarheid. Het is 
immers onaanvaardbaar dat geld van hardwerkende 
mensen wordt weggesmeten. 
 
 
 
 
Mijnheer de minister, wat is volgens u de verklaring? 
 

06.04  Axel Ronse (N-VA): Je comprends 

désormais pourquoi le ministre Frank 
Vandenbroucke ne souriait jamais durant la 
législature précédente. En effet, le PS et l'Open Vld 
lui mettaient sans cesse des bâtons dans les roues. 
MM. Van Quickenborne et Magnette l'empêchaient 
de contrôler les 260 000 personnes qui perçoivent 
une allocation d'invalidité jusqu'à leur retraite. À 
présent qu'il participe au gouvernement Arizona, il 
peut faire procéder à cette vérification. Il est apparu 
entre-temps que plus de la moitié des 
1 800 personnes contrôlées ont été indûment 
déclarées malades jusqu'à leur pension. Cette 
situation est-elle le résultat de fraudes ou d'une 
incompétence totale? Je l'ignore, mais le Parlement 
a droit à la vérité. En effet, il est inadmissible que 
l'argent de ceux qui s'échinent au travail soit jeté par 
les fenêtres. 
 
Monsieur le ministre, quelle est l'explication selon 
vous? 
 

06.05 Minister Frank Vandenbroucke 

(Nederlands): Het feit dat er zoveel langdurig zieken 
zijn in ons land, is voor mij het belangrijkste 
gezondheidsprobleem van deze tijd. Daarom 

06.05  Frank Vandenbroucke, minister (en 

néerlandais): Le nombre élevé de malades de 
longue durée dans notre pays est, à mes yeux, le 
principal problème dans le domaine de la santé que 
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moeten we dat aanpakken. 
 
 
In de vorige regering heb ik een eerste golf van 
maatregelen genomen door opnieuw contact te 
leggen met al die mensen die thuiszitten met een 
ziekte- of invaliditeitsuitkering. Daarvoor heb ik de 
terug-naar-werkcoördinatoren in het leven 
geroepen, die samen met de betrokkenen bekijken 
welke mogelijkheden zij nog hebben om opnieuw 
aan het werk te gaan. Dat is voor hun herstel heel 
belangrijk. 
 
Vervolgens heb ik vastgesteld dat de vorige minister 
van Volksgezondheid een situatie had gecreëerd 
waarin mensen zonder enige vorm van controle tot 
aan hun pensioen ziek konden blijven. Op dat 
moment heb ik de ziekenfondsen gevraagd om op 
regelmatige basis contact op te nemen met de 
langdurig zieken. Daardoor wordt in principe nooit 
meer een erkenning van arbeidsongeschiktheid 
gegeven tot aan het pensioen. 
 
Nu nemen we een derde golf van maatregelen door 
iedereen mee in het bad te trekken: de 
bedrijfsartsen, de werkgevers en de behandelende 
artsen. Zij moeten allemaal meehelpen om de 
betrokkenen te ondersteunen en perspectieven op 
werk te bieden.  
 

nous connaissons actuellement. C'est pourquoi 
nous devons lutter contre ce phénomène. 
 
Sous la législature précédente, j'ai pris une première 
série de mesures visant à rétablir le contact avec 
toutes les personnes qui ne travaillent plus et qui 
perçoivent une indemnité de maladie ou d'invalidité. 
C’est dans ce cadre qu’ont vu le jour les 
coordinateurs de retour au travail, chargés 
d’examiner avec les intéressés les possibilités qui 
s'offrent à eux en matière d’emploi. Ce retour au 
travail est très important pour leur rétablissement. 
 
J'ai ensuite constaté que la précédente ministre de 
la Santé publique avait créé une situation dans 
laquelle des personnes pouvaient demeurer en arrêt 
maladie jusqu'à leur retraite sans aucune forme de 
contrôle. J'ai alors invité les mutualités à prendre 
contact à intervalles réguliers avec les malades de 
longue durée. De ce fait, la reconnaissance de 
l’incapacité de travail n’est en principe plus acquise 
jusqu'à la retraite. 
 
Nous lançons à présent une troisième vague de 
mesures, qui entraînent chaque maillon de la chaîne 
dans le processus: les médecins du travail, les 
employeurs et les médecins traitants. Tous doivent 
contribuer à soutenir les intéressés et à leur offrir des 
perspectives en matière d'emploi. 
 

Ten slotte blijkt uit steekproeven dat er ook een 
probleem is met de lopende erkenningen tot aan het 
pensioen, al verschilt dat van ziekenfonds tot 
ziekenfonds. Ziekenfondsen die hun werk niet goed 
doen, zullen dat financieel voelen. 
 
 
Mensen mogen nooit meer langer dan een jaar 
arbeidsongeschikt zijn zonder garantie op 
begeleiding, ondersteuning en hulp. Dat betekent 
dat een grondig gesprek zal worden gevoerd om na 
te gaan of iemand nog aan het werk kan gaan. 
Ondertussen zijn van de 500.000 langdurig zieken er 
al 100.000 opnieuw deeltijds aan de slag. We 
moeten dus niet defaitistisch zijn. 
 
Ik ben voor een strenge en rechtvaardige aanpak, 
maar dan ook voor de werkgevers. In Duitsland 
betalen zij de eerste zes weken zelf voor hun zieke 
werknemers. Ook zij moeten mee in het bad. 
 

Enfin, des sondages révèlent que les 
reconnaissances en cours jusqu'à la pension posent 
également un problème, bien que la situation varie 
d'une mutualité à l'autre. Les mutualités qui ne font 
pas leur part du travail le ressentiront 
financièrement. 
 
Plus personne ne pourra être inapte au travail 
pendant plus d'un an sans bénéficier d'une garantie 
d'accompagnement, de soutien et d'aide. Cela 
signifie qu'une discussion approfondie sera menée 
pour vérifier si l'intéressé peut encore travailler. 
Entre-temps, 100 000 des 500 000 malades de 
longue durée ont déjà repris le travail à temps partiel. 
Il n'y a donc pas lieu d'être défaitiste. 
 
Je suis favorable à une approche sévère mais 
équitable, et ce y compris à l'égard des employeurs. 
En Allemagne, ce sont eux qui financent les six 
premières semaines d'absence des travailleurs 
malades. Ils doivent eux aussi participer aux efforts. 
 

06.06  Irina De Knop (Open Vld): Mijnheer Ronse, 

vijf jaar lang heeft uw N-VA-collega het ontslag van 
minister Vandenbroucke gevraagd, en nu komt u 
hem bloemetjes toewerpen? Kom mij toch niet 
vertellen dat de exponentiële stijging van het aantal 
zieken aan de vorige premier is te wijten! 

06.06  Irina De Knop (Open Vld): Monsieur Ronse, 

pendant cinq ans, votre collègue de la N-VA a 
demandé la démission du ministre Vandenbroucke, 
et maintenant vous venez lui jeter des fleurs? Ne 
venez pas me dire que l'augmentation exponentielle 
du nombre de malades est imputable à l'ancien 
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Mijnheer de minister, ik hoop dat u de betrokkenen 
nu werkelijk zult begeleiden en activeren, want 
mensen in de vergeetput steken is asociaal. 
 

premier ministre! 
 
Monsieur le ministre, j'espère que vous allez 
vraiment accompagner et activer les personnes 
concernées, car il serait antisocial de les jeter aux 
oubliettes. 
 

06.07  Florence Reuter (MR): Duitsland telt 

80 miljoen inwoners en evenveel langdurig zieken 
als België. Er is dus een probleem in ons land. 
 
 
Solidariteit is ondenkbaar zonder 
verantwoordelijkheid. De begroting van het RIZIV 
voor kort ziekteverzuim en langdurig zieken 
bedraagt 16 miljard euro en zal tegen 2030 tot 
19 miljard euro oplopen. Als er niets gedaan wordt, 
stevenen we af op een ramp. U kunt op onze steun 
rekenen om dat probleem krachtdadig aan te pakken 
en er korte metten mee te maken. 
 

06.07  Florence Reuter (MR): Avec ses 80 millions 

d'habitants, l'Allemagne a le même nombre de 
malades de longue durée que nous. Il y a donc un 
problème chez nous.  
 
La solidarité ne se conçoit pas sans la 
responsabilité. Le budget des maladies de courte et 
de longue durée de l'INAMI s'élève à 16 milliards et 
sera de 19 milliards à l'horizon 2030. Ne rien faire, 
c'est aller dans le mur. Nous vous soutiendrons pour 
prendre ce problème à bras le corps et le régler.  
 

06.08  Sofie Merckx (PVDA-PTB) (Nederlands): 

Denkt u 5 miljard euro te kunnen besparen op de 
langdurig zieken? Daarop hebt u niet geantwoord. 
 
 
Voorts hoor ik hier veel te weinig hoe men zal zorgen 
voor werkbaar werk. In de sector van de poetshulpen 
is 11 % van de werknemers langdurig ziek, maar bij 
inspecties bleek dat 9 van de 10 bedrijven de wet op 
het welzijn op het werk niet respecteert. Dan hoeft 
het toch niet te verwonderen dat de mensen ziek 
worden? 
 

06.08  Sofie Merckx (PVDA-PTB) (en néerlandais): 

Pensez-vous pouvoir économiser 5 milliards d'euros 
sur le dos des malades de longue durée? Vous 
n'avez pas répondu à cette question. 
 
Je n'entends également que beaucoup trop peu 
d’éléments sur la manière dont le travail sera rendu 
tenable. Dans les secteurs des aides-ménagères, 
11 % des travailleurs et des travailleuses sont des 
malades de longue durée, mais il ressort 
d'inspections que 9 entreprises sur 10 ne respectent 
pas la loi relative au bien-être au travail. Il ne faut 
donc pas s'étonner que les travailleurs tombent 
malades. 
 

06.09  Axel Ronse (N-VA): Stel u voor dat de 

heer Magnette als arbeider keihard moet werken en 
dat hij vervolgens een derde van zijn loon moet 
afstaan aan de heer Bouchez, die onterecht ziek is. 
Dat zou toch niet sociaal zijn? Dat kan een socialist 
toch nooit willen? 
 
 
Als we onze sociale zekerheid willen versterken, 
moeten we doen wat u nu doet, mijnheer de minister. 
Eigenlijk zouden ook de communisten voor u moeten 
applaudisseren. U verdient het! 
 

06.09  Axel Ronse (N-VA): Imaginez que 

M. Magnette soit un ouvrier devant travailler très dur 
et qu'il ait ensuite à céder un tiers de son salaire à 
M. Bouchez, qui a été déclaré malade de manière 
injustifiée. Ce ne serait pas social, n’est-ce pas? Un 
socialiste ne pourrait jamais souhaiter une telle 
situation? 
 
Si nous voulons renforcer notre sécurité sociale, 
nous devons faire ce que vous faites en ce moment, 
Monsieur le ministre. En fait, même les communistes 
devraient vous applaudir. Vous le méritez! 
 

Persoonlijke feiten 
 
De voorzitter: De heer Ronse heeft bij het stellen 
van de vraag twee collega's verwijten gemaakt. Ik 
geef ze het woord voor een persoonlijk feit. 
 

Faits personnels 
 
Le président: Lorsqu'il a posé sa question, 
M. Ronse a formulé des reproches à l'égard de deux 
collègues. Je leur donne la parole pour un fait 
personnel. 
 

06.10  Vincent Van Quickenborne (Open Vld): De 

heer Ronse neemt een loopje met de waarheid. 

06.10  Vincent Van Quickenborne (Open Vld): 

M. Ronse prend quelques libertés avec la vérité. 
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Mijnheer de minister, in uw bewindsperiode is het 
aantal langdurig zieken met 55 % toegenomen. 
Waarom hebt u daaraan zes jaar lang niets gedaan? 
 
 
De voorzitter: Volgens het Reglement moet u zich 
richten tot de heer Ronse, niet tot de minister. 
 

Monsieur le ministre, sous votre mandat, le nombre 
de malades de longue durée a augmenté de 55 %. 
Pourquoi n'avez-vous pris aucune mesure pendant 
six ans pour y remédier? 
 
Le président: Selon le Règlement, vous devez vous 
adresser à M. Ronse, pas au ministre. 
 

06.11  Axel Ronse (N-VA): U zegt dat u zes jaar 

hebt moeten aankijken hoe slecht 
minister Vandenbroucke presteerde. Ik begrijp dat u 
in die periode erg ongelukkig was, maar dat is omdat 
u uw ziel hebt verkocht aan de PS en dus geen 
hervormingen hebt kunnen doen. 
Minister Vandenbroucke heeft toen al stappen gezet 
en nu kan hij eindelijk doen wat hij al lang wil. Wij 
willen geen eurocent meer naar het profitariaat zien 
gaan. 
 

06.11  Axel Ronse (N-VA): Vous affirmez avoir dû 

supporter pendant six ans la mauvaise gestion du 
ministre Vandenbroucke. Je comprends que vous 
ayez été très malheureux pendant cette période, 
mais c'est parce que vous avez vendu votre âme au 
PS et que, de ce fait, vous n'avez pu mettre en 
œuvre aucune réforme. Le ministre Vandenbroucke 
a déjà pris des mesures à l'époque et, à présent, il 
peut enfin prendre celles qu'il souhaite prendre 
depuis longtemps. Nous ne voulons plus voir un seul 
centime d'euro aller au profitariat. 
 

06.12  Paul Magnette (PS): De rechtse partijen 

maken een karikatuur van de zieken, alsof het 
allemaal luiaards en valsspelers zijn. U hebt echter 
zelf nooit even hard gewerkt als zij, 's nachts of bij 
weer en wind. Net daardoor zijn ze ziek geworden! 
In plaats van hen te helpen maakt u hun situatie nog 
erger. Met uw maatregelen inzake de flexi-jobs of het 
pensioen op 67 jaar voor iedereen, om er maar 
enkele te noemen, zult u tienduizenden mensen 
langdurig ziek maken. In plaats van uw minachting 
verdienen deze werknemers ons respect en onze 
dankbaarheid.  
 

06.12  Paul Magnette (PS): La droite caricature les 

malades comme si tous étaient des fainéants et des 
tricheurs. Mais vous n’avez jamais travaillé aussi 
durement qu'eux, de nuit ou sous la pluie. C’est cela 
qui les rend malades! Au lieu de les aider, vous 
aggravez la situation. Avec vos mesures, comme les 
flexi-jobs ou la pension à 67 ans pour tous, vous 
allez créer des dizaines de milliers de malades de 
longue durée. Au lieu de votre mépris, ces 
travailleurs méritent notre respect et notre gratitude. 
 

06.13  Axel Ronse (N-VA): Mijnheer Magnette, ik 

raad u aan beter te luisteren naar wat ik echt zeg. Ik 
raad u ook aan de studies van het RIZIV te lezen. Uit 
zo’n studie blijkt dat een kwart van de langdurig 
zieken onterecht ziek is verklaard. De helft van dat 
kwart werd tot aan het pensioen ziek verklaard. Vindt 
u dat normaal?  
 

06.13  Axel Ronse (N-VA): Monsieur Magnette, je 

vous conseille d'écouter plus attentivement les 
propos que je tiens réellement. Je vous conseille 
également de lire les études de l'INAMI. L'une de ces 
études a révélé qu'un quart des malades de longue 
durée a été déclaré malade à tort. La moitié de ce 
quart a été déclarée malade jusqu'à la retraite. 
Trouvez-vous cela normal? 
 

(Frans) Iemand die in weer en wind in de bouw 
werkt, moet niet betalen voor iemand die niet echt 
ziek is! 
 

(En français) Celui qui travaille sur un chantier sous 
la pluie n'a pas à payer pour celui qui n'est pas 
vraiment malade! 
 

(Nederlands) Wij willen dat er meer middelen gaan 
naar de mensen die werkelijk ziek zijn. Onterecht 
ziek verklaren, is dat socialisme? U zou zich diep 
moeten schamen.  
 

(En néerlandais) Nous souhaitons que des moyens 
accrus aillent aux personnes réellement malades 
mais le fait de déclarer abusivement qu’une 
personne est malade relève-t-il du socialisme? Vous 
devriez avoir honte. 
 

Het incident is gesloten. 
 

L'incident est clos. 
 

07 Vraag van Frieda Gijbels aan Frank 

Vandenbroucke (VEM Sociale Zaken, 
Volksgezondheid, belast met 
Armoedebestrijding) over "De toegang tot RIZIV-

07 Question de Frieda Gijbels à Frank 

Vandenbroucke (VPM Affaires sociales, Santé 
publique, chargé de la Lutte contre la pauvreté) 
sur "L'accès aux numéros INAMI" (56000993P) 
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nummers" (56000993P) 
 

 

07.01  Frieda Gijbels (N-VA): Een RIZIV-nummer is 

een ticket om aan de slag te kunnen als arts of als 
tandarts. Het is een schaars ticket omwille van de 
kwaliteit en de betaalbaarheid van de 
gezondheidszorg. Voor buitenlandse artsen en 
tandartsen, en voor Walen zijn ze minder schaars 
dan voor Vlamingen.  
 
In Wallonië mag men de studies vlotter aanvatten 
dan in Vlaanderen. Maar liefst 512 studenten extra 
mogen aan de studie beginnen. Dat is 54 % meer 
dan het federale quotum en voor de tandartsen zelfs 
72 %, ondanks alle overtallen die al een kwart eeuw 
worden opgestapeld, en dat is niet eerlijk. Drie jaar 
geleden sloot u een zogenaamd historisch akkoord, 
maar daar blijkt Wallonië vooral zijn voeten aan te 
vegen. Waarom mogen zoveel studenten starten? 
Wat zult u doen om de Vlaamse studenten niet 
langer te benadelen?  
 

07.01  Frieda Gijbels (N-VA): Un numéro INAMI 

constitue un sésame permettant de se lancer 
comme médecin ou comme dentiste. Ce sésame est 
rare en raison de la qualité et du caractère abordable 
des soins de santé. Ils sont moins rares pour les 
médecins et dentistes étrangers et wallons que pour 
les Flamands.  
 
Il est plus aisé de commencer les études en Wallonie 
qu'en Flandre. Pas moins de 512 étudiants 
supplémentaires peuvent commencer leur cursus, 
soit 54 % de plus que le quota fédéral, et ce taux 
atteint même 72 % pour les dentistes, malgré tous 
les surnombres qui s'accumulent depuis un quart de 
siècle. Cette situation n'est pas équitable. Voici trois 
ans, vous avez conclu un accord dit historique, mais 
la Wallonie le foule aux pieds. Pourquoi autant 
d'étudiants peuvent-ils commencer leurs études? 
Que ferez-vous pour ne plus pénaliser les étudiants 
flamands?  
 

07.02 Minister Frank Vandenbroucke 

(Nederlands): Het is belangrijk dat we niet te veel en 
niet te weinig artsen opleiden. Daarom bepalen wij 
die fameuze federale quota. Ik heb in de vorige 
legislatuur inderdaad een historisch akkoord 
gesloten waardoor in de Franstalige gemeenschap 
nu eindelijk ook een quotum wordt gehanteerd.  
 
Om te bepalen hoeveel studenten mogen starten 
aan de basisopleiding, moeten de gemeenschappen 
inschatten hoeveel studenten in de loop van de 
studie zullen afhaken en het klopt dat er aan 
Franstalige kant minder slagen en dat er meer 
afhaken. Ik heb in de vorige legislatuur al gevraagd 
om te overleggen en afspraken te maken over die 
zogenaamde verliesformule, maar de Vlaamse 
minister van Onderwijs wilde dat niet. Ik hoop dat de 
nieuwe minister daar wel toe bereid is. Ik hoop dat 
we zullen begrijpen waarom de formule in Franstalig 
België anders is dan in Vlaanderen en waarom ze 
misschien moet worden gelijkgetrokken. Ik ben daar 
wel voor te vinden.  
 

07.02  Frank Vandenbroucke, minister (en 

néerlandais): Il est important de ne pas former ni trop 
ni trop peu de médecins. C'est pourquoi nous fixons 
ce fameux quota fédéral. Au cours de la législature 
précédente, j'ai en effet conclu un accord historique 
qui prévoit enfin l'application d'un quota au sein de 
la Communauté française. 
 
Afin de déterminer le nombre d'étudiants autorisés à 
commencer la formation de base, les communautés 
doivent estimer le nombre d'étudiants qui 
abandonneront leurs études en cours de route. Il 
s'avère que, du côté francophone, le taux de réussite 
est moins élevé et le nombre d'abandons plus 
important. Au cours de la législature précédente, 
j'avais déjà demandé qu'une concertation soit 
menée et que des accords soient conclus sur cette 
formule dite "de perte", mais le ministre flamand de 
l'Éducation s'y était opposé. J'espère que la nouvelle 
ministre y sera disposée. J'espère que nous 
comprendrons pourquoi la formule est différente en 
Belgique francophone et en Flandre et pourquoi elle 
devrait peut-être être harmonisée. Je suis favorable 
à l'idée. 
 

07.03  Frieda Gijbels (N-VA): Het is pijnlijk dat u de 

schuld in de schoenen van Vlaanderen schuift, 
terwijl ons landsdeel zich al jaren aan die 
toelatingsexamens houdt en een transparante 
verliesformule hanteert. In Wallonië is die totaal niet 
transparant. Tegenover Vlaamse studenten is het 
oneerlijk dat Walen en buitenlanders met veel 
minder moeite aan het felbegeerde ticket kunnen 
geraken. Ik hoop echt dat u een stok achter de deur 
hebt staan om nu eindelijk eens tot een eerlijke 

07.03  Frieda Gijbels (N-VA): Il est regrettable que 

le ministre estime que la Flandre est responsable de 
cette situation, alors que notre partie du pays 
organise ces examens d'admission depuis de 
nombreuses années et applique une formule de 
déperdition transparente. En Wallonie, cette formule 
n'est absolument pas transparente. Les Wallons et 
les étrangers doivent déployer beaucoup moins 
d'efforts que les étudiants flamands pour décrocher 
le précieux sésame et cette situation est injuste vis-
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regeling te komen. 
 

à-vis de ces derniers. J'espère réellement que vous 
pourrez recourir à des mesures coercitives pour 
mettre enfin en place un système équitable. 
 

Het incident is gesloten. 
 

L'incident est clos. 
 

08 Vraag van Isabelle Hansez aan Frank 

Vandenbroucke (VEM Sociale Zaken, 
Volksgezondheid, belast met 
Armoedebestrijding) over "De week van de 
mantelzorg" (56000995P) 
 

08 Question de Isabelle Hansez à Frank 

Vandenbroucke (VPM Affaires sociales, Santé 
publique, chargé de la Lutte contre la pauvreté) 
sur "La semaine des aidants proches" 
(56000995P) 
 

08.01  Isabelle Hansez (Les Engagés): De 

ondersteuning van de mantelzorgers is al lang een 
prioriteit voor Les Engagés. Deze week van de 
mantelzorgers biedt de gelegenheid om hen in de 
schijnwerpers te zetten. Honderdduizenden mensen 
staan dagelijks een bejaarde ouder, een zieke 
partner of een kind met een handicap bij. Bijna een 
op de drie mensen in België heeft regelmatig een 
naaste geholpen. In meer dan 80 % van de gevallen 
nemen vrouwen deze rol op zich, wat de mentale en 
fysieke belasting vergroot. De mantelzorgers zijn 
onmisbaar voor ons gezondheidszorgsysteem. 
Desondanks blijft hun inzet in de schaduw. Ze 
hebben erkenning, ondersteuning en soms ook rust 
nodig. Het is een kwestie van sociale 
rechtvaardigheid en waardigheid, maar ook een 
voorwaarde om ons sociaal model betaalbaar te 
houden. 
  
Hoe zal deze aandacht in uw beleid tot uiting 
komen? Welke maatregelen bent u van plan te 
nemen? 
 

08.01  Isabelle Hansez (Les Engagés): Le soutien 

aux aidants proches est une priorité de longue date 
pour Les Engagés. Cette semaine qui leur est 
dédiée est l'occasion de les mettre en lumière. Des 
centaines de milliers de personnes aident au 
quotidien un parent âgé, un conjoint malade ou un 
enfant en situation de handicap. Près d'une 
personne sur trois en Belgique a aidé régulièrement 
un proche. Dans plus de 80 % des cas, des femmes 
assument ce rôle, ce qui accroît la charge mentale 
et physique. Les aidants proches sont indispensable 
à notre système de soins de santé. Pourtant, leur 
action est invisible. Ils ont besoin de 
reconnaissance, de soutien et parfois de répit. C'est 
une question de justice sociale et de dignité, mais 
aussi une condition pour la soutenabilité de notre 
modèle social.  
 
 
Comment cette attention se traduira-t-elle dans vos 
politiques? Quelles actions prévoyez-vous? 
 

08.02 Minister Frank Vandenbroucke (Frans): 

Hoewel ze vaak in de schaduw staan, vervullen de 
mantelzorgers een belangrijke rol. Verschillende 
verenigingen hebben mijn aandacht gevestigd op de 
administratieve rompslomp, de psychologische 
ondersteuning, de sensibilisering van de 
zorgverleners, de verbetering van het statuut en de 
noden van de jonge mantelzorgers. De conventie 
inzake de eerstelijnspsychologie maakt het mogelijk 
ze te ondersteunen. Het aanbod bestaat in 
verschillende regio's, maar kan worden uitgebreid. 
 

08.02  Frank Vandenbroucke, ministre (en 

français): Souvent dans l'ombre, les aidants proches 
jouent un rôle important. Des associations ont attiré 
mon attention sur la lourdeur administrative, le 
soutien psychologique, la sensibilisation des 
prestataires de soins, l'amélioration du statut et les 
besoins des jeunes aidants proches. La convention 
relative aux soins psychologiques de première ligne 
permet de les soutenir. L'offre existe dans les 
différentes régions, mais peut être étendue. 
 

We bekijken met de ziekenfondsen hoe we de 
administratieve lasten kunnen beperken en hoe we 
mantelzorgers beter kunnen informeren over de hulp 
waarop ze recht hebben, zoals het KCE adviseert. 
Door het verlof voor mantelzorg te versoepelen, zou 
het mogelijk worden dat verlof per dag op te nemen, 
zodat het beter te combineren is met het werk, zoals 
de verenigingen vragen. Ik zal de ingediende 
voorstellen met minister Clarinval bespreken. 
 

Nous examinons avec les mutualités comment 
réduire la charge administrative et mieux informer 
les aidants proches sur l'aide à laquelle ils ont droit, 
comme le recommande le KCE. L'assouplissement 
du congé d'aidant pourrait permettre de prendre ce 
congé à la journée pour mieux le concilier avec le 
travail, comme le demandent les associations. Je 
discuterai des propositions déposées avec le 
ministre Clarinval.  
 

08.03  Isabelle Hansez (Les Engagés): We kunnen 08.03  Isabelle Hansez (Les Engagés): Nous 
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op u rekenen. Deze week van de mantelzorg 
herinnert ons eraan hoe belangrijk het is 
mantelzorgers te ondersteunen en rekening met hen 
te houden in ons sociaal, gezondheids- en 
werkgelegenheidsbeleid. Het is ook de gelegenheid 
om hen te bedanken, want zij blijven zich 
onvoorwaardelijk inzetten. We moeten hen helpen 
met flexibele oplossingen en minder administratieve 
rompslomp. 
 

pouvons compter sur vous. Cette semaine permet 
de rappeler l'importance d'accompagner les aidants 
proches et de les intégrer dans les politiques 
sociales, de santé et d'emploi. C'est aussi l'occasion 
de les remercier, car ils donnent sans compter. Nous 
devons les aider avec des solutions de flexibilité et 
d'allégement de la charge administrative. 
 

Het incident is gesloten. 
 

L'incident est clos. 
 

09 Samengevoegde vragen van 

- Dieter Vanbesien aan Vincent Van Peteghem 
(VEM Begroting, belast met Administratieve 
Vereenvoudiging) over "De voorstellen van de 
minister om de 'lekken aan de inkomstenzijde' van 
de begroting te dichten" (56000991P) 
- Niels Tas aan Vincent Van Peteghem (VEM 
Begroting, belast met Administratieve 
Vereenvoudiging) over "De gevolgen voor de 
begroting van het toenemende gebruik van 
managementvennootschappen" (56000997P) 
 

09 Questions jointes de 

- Dieter Vanbesien à Vincent Van Peteghem (VPM 
Budget, chargé de la Simplification 
administrative) sur "Les propositions du ministre 
pour colmater les "fuites du côté des recettes" du 
budget de l'État" (56000991P) 
- Niels Tas à Vincent Van Peteghem (VPM Budget, 
chargé de la Simplification administrative) sur 
"L'impact de la multiplication des sociétés de 
gestion sur le budget" (56000997P) 
 

09.01  Dieter Vanbesien (Ecolo-Groen): U hebt het 

voorbije weekend aan de alarmbel getrokken over 
de budgettaire inkomsten. De overheid heeft immers 
zelf te veel mechanismen gecreëerd die de 
inkomsten van de Staat uithollen. Als voorbeelden 
gaf u de managementvennootschappen, de flexi-
jobs en het misbruik van het systeem van 
auteursrechten. U wilt terecht die systemen 
inperken, maar het regeerakkoord heeft het over 
uitbreiden. U gaat dus best in op het voorstel van de 
heer Bouchez om het regeerakkoord open te 
breken. 
 
Met welke concrete maatregelen wilt u de explosie 
aan managementvennootschappen, de negatieve 
effecten van flexi-jobs en het misbruik van 
auteursrechten terugdringen? Hoeveel miljarden zal 
dat opleveren voor de schatkist? 
 

09.01  Dieter Vanbesien (Ecolo-Groen): Le week-

end dernier, vous avez tiré la sonnette d'alarme au 
sujet des recettes budgétaires. Les autorités elles-
mêmes ont en effet créé un nombre excessif de 
mécanismes qui sont à l’origine d’une érosion des 
recettes de l'État. Vous avez cité l'exemple des 
sociétés de gestion, des flexi-jobs et de l'abus du 
système des droits d'auteur. Vous souhaitez à juste 
titre limiter ces mécanismes, alors que l'accord de 
gouvernement prévoit de les étendre. Il serait dès 
lors préférable d'accéder à la proposition de 
M. Bouchez de détricoter l'accord de gouvernement. 
 
Quelles mesures concrètes comptez-vous prendre 
afin de réduire l'explosion du nombre de sociétés de 
gestion, les effets négatifs des flexi-jobs et l'abus des 
droits d'auteur? Combien de milliards ces mesures 
rapporteront-elles au Trésor public? 
 

09.02  Niels Tas (Vooruit): Fabrieksarbeiders die 

nachtshiften draaien, dragen meer dan 50 % van 
hun loon af aan de fiscus. Anderen stellen een 
boekhouder aan voor een fiscale optimalisatie via de 
oprichting van een managementvennootschap, 
keren zichzelf een minimumloon uit en dragen zo 
minder bij tot onze sociale welvaartsstaat. Vooruit 
strijdt in deze regering voor eerlijke belastingen. 
Iedereen in dit land moet een eerlijke bijdrage 
leveren aan onze sociale zekerheid. Het moet 
gedaan zijn met ingewikkelde fiscale constructies 
om belastingen te ontwijken. De geesten beginnen 
te rijpen, ook hier in het Parlement. Vooruit zal ervoor 
zorgen dat de lasten op arbeid dalen, zodat de 
gewone werkende mensen netto meer overhouden. 

09.02  Niels Tas (Vooruit): Les ouvriers qui 

effectuent du travail de nuit dans les usines versent 
plus de 50 % de leur salaire au fisc. D'autres 
engagent un comptable pour optimiser leur fiscalité 
en créant une société de gestion, se versent un 
salaire minimum et contribuent ainsi moins à notre 
État-providence social. Vooruit se bat au sein de ce 
gouvernement pour une fiscalité équitable. Chacun 
dans ce pays doit contribuer équitablement à notre 
sécurité sociale. Il faut en finir avec les montages 
fiscaux complexes visant à éluder l'impôt. Les esprits 
commencent à mûrir, y compris ici au Parlement. 
Vooruit veillera à ce que les charges sur le travail 
diminuent, afin que les travailleurs ordinaires 
perçoivent un salaire net plus élevé. 
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Welke initiatieven zal de regering nemen om ook de 
managementvennootschappen hun eerlijke deel te 
doen betalen? 
 

 
Quelles initiatives le gouvernement prendra-t-il pour 
que les sociétés de gestion paient également leur 
juste part? 
 

09.03 Minister Vincent Van Peteghem 

(Nederlands): In de komende weken staan we voor 
een ongeziene uitdaging om onze begroting en onze 
staatsschuld opnieuw op de juiste koers te krijgen. 
Dat is nodig voor onze welvaart. Er zullen 
maatregelen nodig zijn in onze uitgaven en in onze 
schulden. Mensen die langdurig ziek zijn, zullen we 
beter naar werk moeten begeleiden. Ons 
overheidsbeslag zullen we naar beneden moeten 
halen en we zullen ook moeten kijken naar onze 
inkomsten. 
 

09.03  Vincent Van Peteghem, ministre (en 

néerlandais): Au cours des prochaines semaines, 
nous serons confrontés à un défi sans précédent: 
remettre notre budget et notre dette publique sur la 
bonne voie. C'est nécessaire pour notre prospérité. 
Des mesures devront être prises en matière de 
dépenses et d'endettement. Nous devrons mieux 
accompagner les malades de longue durée vers le 
marché du travail. Nous devrons réduire les 
dépenses publiques et nous pencher sur nos 
recettes. 
 

Het Monitoringcomité waarschuwt dat met 
ongewijzigd beleid er een inkomstendaling van 
1,1 % van het bbp komt tegen 2029. Nieuwe 
belastingen zijn geenszins de oplossing. Het fiscaal 
systeem moet rechtvaardiger worden, om fiscale 
optimalisatie minder aantrekkelijk te maken. Het zal 
gebeuren door een verlaging van de loonkosten via 
de fiscale hervorming. Ik erken de huidige juridische 
noodzaak voor sommige constructies of stelsels, 
maar het mag geen taboe zijn dat iedereen zonder 
uitzondering zijn eerlijke bijdrage levert. De nodige 
voorstellen worden momenteel doorgerekend. Zodra 
dat gebeurd is, worden deze aan de regeringstafel 
besproken.  
 

Le Comité de monitoring met en garde contre une 
diminution des recettes de 1,1 % du PIB d'ici 2029 à 
politique inchangée. De nouvelles taxes ne 
constituent nullement la solution. Le système fiscal 
doit être plus équitable, afin de rendre l'optimisation 
fiscale moins attrayante. Cela sera possible en 
réduisant les coûts salariaux dans le cadre de la 
réforme fiscale. Je reconnais la nécessité juridique 
actuelle de certaines constructions ou de certains 
régimes, mais la nécessité que chacun, sans 
exception, apporte une contribution équitable ne doit 
pas être taboue. Les propositions nécessaires sont 
actuellement chiffrées. Dès qu'elles seront 
finalisées, elles seront discutées au sein du 
gouvernement. 
 

09.04  Dieter Vanbesien (Ecolo-Groen): U hebt mijn 

vraag niet beantwoord. Zo gaat het hier altijd. Cd&v 
lanceert enkele eerder linkse ideeën, waarna Vooruit 
zich in snelheid gepakt voelt, en aan het einde van 
de rit blokkeert de heer Bouchez alles. Het resultaat 
is een koud, asociaal en rechts beleid. Uw analyse 
is echter correct. De Ecolo-Groenfractie biedt u dan 
ook graag een wisselmeerderheid aan. 
 

09.04  Dieter Vanbesien (Ecolo-Groen): Vous 

n'avez pas répondu à ma question. Il en va toujours 
ainsi dans cette enceinte. Le cd&v lance quelques 
idées plutôt orientées à gauche, après quoi Vooruit 
se sent pris de vitesse, et, in fine, M. Bouchez bloque 
le processus. Il en résulte une politique froide, 
asociale et de droite. Toutefois, votre analyse est 
correcte. Le groupe Ecolo-Groen vous propose donc 
volontiers une majorité alternative. 
 

09.05  Niels Tas (Vooruit): Vooruit klopt al jaren op 

die nagel. Om ons land weer op orde te zetten, zal 
de arizonaregering grote hervormingen doorvoeren. 
Dat is voor niemand aangenaam, maar we willen 
onze koopkracht, onze zorg en onze pensioenen 
beschermen voor de komende generatie. Daartoe 
zal iedereen moeten bijdragen, ook de allerrijksten 
met een miljonairsbijdrage.  
 

09.05  Niels Tas (Vooruit): Vooruit insiste depuis 

des années sur ce point. Pour remettre notre pays 
sur les rails, le gouvernement Arizona va mettre en 
œuvre d'importantes réformes. Cette opération ne 
sera agréable pour personne, mais nous voulons 
protéger notre pouvoir d'achat, nos soins de santé et 
nos retraites pour la prochaine génération. Pour y 
parvenir, tout le monde devra contribuer, y compris 
les plus riches, qui devront s'acquitter d'une taxe sur 
les millionnaires. 
 

Het incident is gesloten. 
 
De voorzitter: Minister Jambon zal twee vragen 
beantwoorden die gericht zijn aan eerste minister De 

L'incident est clos. 
 
Le président: Le ministre Jambon va répondre à 
deux questions adressées au premier ministre, 
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Wever.  
 

M. Bart De Wever. 
 

09.06  Pierre-Yves Dermagne (PS): Onze fractie 

had die vraag aan de minister van Pensioenen 
gericht, maar ze werd naar de minister van 
Zelfstandigen doorverwezen, hoewel de strekking 
ervan een stuk ruimer is. Ik hoop dat minister 
Jambon over enkele minuten van mening zal 
veranderen, aangezien hij hier toch aanwezig is. 
Mijnheer de minister, u moet uw standpunten durven 
verdedigen en op de legitieme vragen van 
mevrouw Dedonder antwoorden!  
 

09.06  Pierre-Yves Dermagne (PS): Notre groupe 

avait adressé cette question au ministre des 
Pensions. Elle a été renvoyée à la ministre en charge 
des Indépendants, mais son objet est bien plus 
large. J'espère que M. Jambon changera d'avis dans 
quelques minutes, puisqu'il est là. Monsieur le 
ministre, ayez le courage de vos prises de position 
et répondez aux questions légitimes de 
Mme Dedonder! 
 

De voorzitter: Het onderwerp van uw vragen aan 
minister Jambon werd gisteren uitgebreid besproken 
in de commissie. Het deel van uw vraag voor 
minister Simonet is echter nieuw en daar zal zij dus 
ook op antwoorden. 
 

Le président: L’objet de vos questions adressées à 
M. Jambon a été largement abordé en commission 
hier. Le volet de votre question destiné à 
Mme Simonet est néanmoins nouveau, et elle va 
donc y répondre. 
 

10 Samengevoegde vragen van 

- Vincent Van Quickenborne aan Bart De Wever 
(eerste minister) over "Het viseren van mensen 
die werken en ondernemen" (56000989P) 
- Lode Vereeck aan Bart De Wever (eerste 
minister) over "De nieuwe belastingen" 
(56001004P) 
 

10 Questions jointes de 

- Vincent Van Quickenborne à Bart De Wever 
(premier ministre) sur "Les mesures visant les 
travailleurs et les entrepreneurs" (56000989P) 
- Lode Vereeck à Bart De Wever (premier ministre) 
sur "Les nouvelles taxes" (56001004P) 
 

10.01  Vincent Van Quickenborne (Open Vld): In 

de laatste rechte lijn naar de begrotingsopmaak 
circuleren er enkel belastingvoorstellen. 
Minister Van Peteghem heeft het over een taks op 
studentenarbeid en een taks op flexi-jobs. De 
heer Tas viseert de ondernemers, maar een jonge 
starter zonder eigen kapitaal bijvoorbeeld die een 
bedrijf wil overnemen, gaat een banklening aan. Om 
die banklening te krijgen, heeft hij een vennootschap 
met een jaarrekening nodig. Het is een legitieme 
reden om een managementvennootschap op te 
richten. Die mensen kunnen niet rekenen op een 
vast contract, op een werkloosheidsuitkering of op 
een ontslagbescherming. Zij moeten dat allemaal 
zelf bekostigen en betalen daarom minder 
belastingen. 
 
 
De voorbije dagen werden al die ondernemers 
geviseerd. Eerst door die schandalige video van 
Vooruit over Charles en Henri. Cd&v begint 
hetzelfde verhaal te vertellen. Voor de heer Van 
Peteghem is het gebruik van een 
managementvennootschap een groot probleem. 
Minister Jambon horen we echter niet. 
 
Is de managementvennootschap voor u no pasarán?  
 

10.01  Vincent Van Quickenborne (Open Vld): 

Dans cette dernière ligne droite avant la confection 
du budget, nous n'entendons circuler que des 
propositions de taxes. Le ministre Van Peteghem 
évoque une taxe sur le travail étudiant et une taxe 
sur les flexi-jobs. M. Tas vise les entrepreneurs. 
Prenons l'exemple d'un jeune qui débute sans 
capitaux propres et qui désire reprendre une 
entreprise. Il contracte un emprunt auprès d'une 
banque. Pour obtenir celui-ci, il a besoin d'une 
société avec des comptes annuels. Il s'agit d'une 
raison légitime pour fonder une société de gestion. 
Ces entrepreneurs ne peuvent pas compter sur un 
contrat fixe, sur une allocation de chômage ou sur 
une protection contre le licenciement. Ils doivent 
financer eux-mêmes ces risques et c'est pourquoi ils 
paient moins d'impôts. 
 
Ces derniers jours, l'ensemble de ces entrepreneurs 
ont été visés, en premier lieu par la vidéo 
scandaleuse de Vooruit sur Charles et Henri. Le 
cd&v commence à reprendre le même narratif. Pour 
le ministre Van Peteghem, le recours à une société 
de gestion est un gros problème. Nous n'entendons 
cependant pas le ministre Jambon. 
 
Vous opposez-vous formellement à la création de 
sociétés de gestion?  
 

10.02  Lode Vereeck (VB): De inkt van uw 

meerwaardetaks is nog niet droog of de 

10.02  Lode Vereeck (VB): L'encre qui a servi à 

rédiger le texte relatif à votre taxe sur la plus-value 
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miljonairstaks gaat al over de tongen, met de 
uitbreiding van de taks op aandelen en 
effectenrekeningen naar zowat alles wat op een 
rekening of in een verzekeringscontract staat. 
Daartoe moet de fiscus natuurlijk toegang hebben tot 
alle financiële bezittingen van de mensen, zoals die 
in het Centraal Aanspreekpunt (CAP) van de 
Nationale Bank staan. De fiscus zal dan vrij kunnen 
gaan neuzen in alle rekeningen, ondanks het 
vernietigende advies van de 
Gegevensbeschermingsautoriteit (GBA). Met de 
meerwaardebelasting en het CAP hebt u de deur op 
een kier gezet en Vooruit trapt die nu gewoon open. 
Dat terwijl dubbele belastingen verboden zijn, 
vermits het gaat om vermogen dat al werd belast.  
 
 
Ligt de uitbreiding van de effectentaks op tafel bij de 
begrotingsbesprekingen? Welk standpunt zult u 
innemen? Wat is het effect en de duurzaamheid van 
dergelijke belastingen?  
 

n'est pas encore sèche que déjà, tout le monde parle 
de la taxe sur les millionnaires, c'est-à-dire 
l'extension de la taxe sur les actions et les comptes-
titres à pratiquement tout ce qui figure sur un compte 
ou dans un contrat d'assurance. À cet effet, le fisc 
doit évidemment avoir accès à tous les avoirs 
financiers des particuliers, tels qu'ils sont enregistrés 
auprès du point de contact central (PCC) de la 
Banque nationale. Le fisc pourra alors fouiner à sa 
guise dans tous les comptes, malgré l'avis 
défavorable de l'Autorité de protection des données 
(APD). Avec l'impôt sur la plus-value et le PCC, vous 
avez entrouvert une porte que Vooruit est en train 
d'enfoncer. Et ce, alors que la double imposition est 
interdite, puisqu'il s'agit de patrimoine qui a déjà été 
imposé. 
 
L'extension de la taxe sur les titres est-elle à l'ordre 
du jour des discussions budgétaires? Quelle position 
allez-vous adopter? Quel est l'effet de telles taxes et 
quelle est leur durabilité? 
 

10.03 Minister Jan Jambon (Nederlands): Ik 

antwoord namens de eerste minister.  
 
De premier begrijpt dat de parlementsleden in 
kwestie graag meer willen weten over eventuele 
nieuwe maatregelen in het kader van de 
begrotingsbesprekingen. Aangezien die 
besprekingen nu lopen, heeft het echter geen enkele 
zin om dieper in te gaan op uitspraken in de media. 
Voor iedereen is alleszins duidelijk dat de 
uitdagingen enorm zijn en dat het tekort naar 
beneden moet. Dat kan enkel door verder te 
hervormen en te besparen, met de voornaamste op 
focus de uitgaven. De premier zal het resultaat van 
die oefening toelichten in dit Parlement tijdens de 
State of the Union. 
 

10.03  Jan Jambon, ministre (en néerlandais): Je 

réponds au nom du premier ministre. 
 
Le premier ministre comprend que les 
parlementaires concernés souhaitent en savoir 
davantage sur d'éventuelles nouvelles mesures 
proposées dans le cadre des discussions 
budgétaires. Cependant, ces discussions étant 
actuellement en cours, il est inutile de s'étendre sur 
des déclarations faites dans les médias. Il est clair 
pour tout le monde que les défis sont énormes et que 
le déficit doit être réduit. Ces objectifs ne pourront 
être atteints qu'en poursuivant les réformes et les 
économies, en mettant l'accent principalement sur 
les dépenses. Le premier ministre présentera le 
résultat de cet exercice au Parlement lors de sa 
déclaration de politique générale. 
 

10.04  Vincent Van Quickenborne (Open Vld): De 

premier noch uzelf zijn dus bereid om het op te 
nemen voor de ondernemers, de managers en de 
managementvennootschappen, die kop-van-jut zijn 
voor de socialisten en cd&v.  
 
Als u het probleem wil oplossen, schaf dan het tarief 
van 50 % af in plaats van de belastingvrije som te 
verhogen. 
 

10.04  Vincent Van Quickenborne (Open Vld): Ni 

le premier ministre ni vous-même n'êtes donc 
disposés à défendre les entrepreneurs, les 
managers et les sociétés de management, qui sont 
la cible privilégiée des socialistes et du cd&v. 
 
Si vous souhaitez résoudre le problème, supprimez 
le taux de 50 % au lieu d'augmenter la quotité 
exemptée. 
 

10.05  Lode Vereeck (VB): De premier is duidelijk 

niet bereid om de miljonairstaks af te schieten. Voor 
het Vlaams Belang kunnen de belastingplichtigen, in 
hoofdzaak Vlaamse burgers en voor 80 % 
werkenden, niet verder worden uitgeperst. Volgens 
het regeerakkoord mag de globale belastingdruk niet 
stijgen en dubbele belastingen zijn sowieso uit den 
boze. Een grondige fiscale hervorming voor een 

10.05  Lode Vereeck (VB): Le premier ministre n'est 

clairement pas disposé à abandonner la taxe sur les 
millionnaires. Le Vlaams Belang estime que les 
contribuables, en particulier flamands et composés 
à 80 % de travailleurs, ne peuvent pas être pressés 
davantage. L'accord de gouvernement prévoit que la 
pression fiscale globale n'augmentera pas et les 
doubles impositions sont exclues d'office. Une 
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structureel lagere belastingdruk is nodig. De beste 
garantie daarvoor is volledige fiscale en parafiscale 
autonomie voor Vlaanderen. Maar niet volgens de N-
VA blijkbaar.  
 

réforme fiscale profonde est nécessaire pour réduire 
structurellement la pression fiscale. La meilleure 
garantie pour ce faire consiste à accorder une 
autonomie fiscale et parafiscale totale à la Flandre, 
mais la N-VA ne partage visiblement pas cet avis.  
 

Het incident is gesloten. 
 

L'incident est clos. 
 

11 Samengevoegde vragen van 

- Peter Mertens aan Jan Jambon (VEM Financiën, 
Pensioenen, belast met de Nationale Loterij en 
Federale Culturele Instellingen) over "De 
miljonairstaks" (56000990P) 
- Paul Magnette aan Jan Jambon (VEM Financiën, 
Pensioenen, belast met de Nationale Loterij en 
Federale Culturele Instellingen) over "De 
Zucmanbelasting" (56000998P) 
- Jean-Marie Dedecker aan Jan Jambon (VEM 
Financiën, Pensioenen, belast met de Nationale 
Loterij en Federale Culturele Instellingen) over 
"De miljonairstaks" (56001002P) 
 

11 Questions jointes de 

- Peter Mertens à Jan Jambon (VPM Finances, 
Pensions, chargé de la Loterie Nationale et 
Institutions culturelles fédérales) sur "La taxe des 
millionnaires" (56000990P) 
- Paul Magnette à Jan Jambon (VPM Finances, 
Pensions, chargé de la Loterie Nationale et 
Institutions culturelles fédérales) sur "La taxe 
Zucman" (56000998P) 
- Jean-Marie Dedecker à Jan Jambon (VPM 
Finances, Pensions, chargé de la Loterie 
Nationale et Institutions culturelles fédérales) sur 
"La taxe des millionnaires" (56001002P) 
 

11.01  Peter Mertens (PVDA-PTB): De 

heer Rousseau van Vooruit zegt op Instagram dat de 
1 % rijksten niet wordt belast terwijl een gewone 
mens tot 50 % betaalt op zijn loon. Hij vindt een 
miljonairstaks daarom logisch. Precies om die reden 
voeren wij daarvoor al 17 jaar campagne. Toch is 
Vooruit nu vreemd genoeg afwezig in dit debat, 
terwijl die partij wel moet toegeven dat de 
effectentaks en de meerwaardebelasting van 
Arizona de 1 % helemaal niet raken.  
 
 
 
 
Nu kan men niet aan de ene kant zeggen dat de 1 % 
niet wordt belast en aan de andere kant het geld 
gaan halen bij bijvoorbeeld langdurig zieken of de 
gepensioneerden. Ligt die miljonairstaks van Vooruit 
nu echt tafel of niet?  
 

11.01  Peter Mertens (PVDA-PTB): Le président de 

Vooruit, M. Rousseau, déclare sur Instagram que les 
1 % les plus riches ne sont pas taxés alors qu'un 
contribuable ordinaire verse jusqu'à 50 % de son 
salaire. C'est pourquoi il estime qu'il est logique de 
prélever une taxe des millionnaires. C'est 
précisément pour cette raison que nous menons 
campagne à cette fin depuis 17 ans. Pourtant, à 
l'heure actuelle, Vooruit est bizarrement absent de 
ce débat, alors que ce parti doit admettre que la taxe 
sur les comptes-titres et la taxe sur les plus-values 
proposées par la coalition Arizona ne concernent 
pas du tout ces 1 %. 
 
Or, l'on ne peut pas prétendre que les 1 % ne sont 
pas taxés tout en allant chercher l'argent chez les 
malades de longue durée ou les pensionnés, par 
exemple. Cette taxe des millionnaires, telle que la 
propose Vooruit, est-elle vraiment sur la table ou 
non? 
 

11.02  Paul Magnette (PS): De koopkracht van drie 

op de vier Belgen neemt af. Als gevolg van uw beleid 
nemen het aantal faillissementen, de werkloosheid 
en de tekorten toe. De gepensioneerden, de zieken 
en de werknemers zien hun inkomen dalen, en u 
maakt jacht op de zieken. De Belgen moeten de 
broekriem aanhalen en zien de economische 
toestand verslechteren. Ze maken zich ook zorgen 
over de toekomstige maatregelen. 
 
U kunt het roer omgooien door de grote vermogens 
te laten bijdragen. Een werknemer betaalt namelijk 
40 % belasting op zijn inkomen, terwijl de bezitter 
van een groot vermogen daar nog niet eens de helft 
van betaalt. Ik heb daarom een wetsvoorstel 

11.02  Paul Magnette (PS): Pour trois Belges sur 

quatre, le pouvoir d'achat se dégrade. Suite à votre 
politique, les faillites, le chômage, les déficits 
augmentent. Les pensionnés, les malades, les 
travailleurs voient leurs revenus diminuer, et vous 
poursuivez les malades. Les Belges se serrent la 
ceinture et voient l'économie mal tourner. Ils 
s’inquiètent aussi des mesures à venir. 
 
 
Vous pouvez agir autrement, en faisant contribuer 
les gros patrimoines. En effet, un travailleur paie 
40 % d’impôt sur ses revenus, tandis que le 
détenteur de grand patrimoine, lui, n'en paie pas la 
moitié. J'ai donc déposé une proposition de loi pour 
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ingediend om deze ongelijke behandeling te 
beëindigen. 
  
Zult u werk maken van fiscale rechtvaardigheid 
ongeacht de inkomstenbronnen en zult u ervoor 
zorgen dat de superrijken een eerlijke bijdrage 
leveren? 
 

gommer ce "deux poids, deux mesures".  
 
 
Instaurerez-vous l'équité fiscale entre toutes les 
sources de revenus et ferez-vous payer le juste dû 
au grand patrimoine? 
 

11.03  Jean-Marie Dedecker (ONAFH): Jean-

Baptiste Colbert zei ooit als financiële raadgever van 
Lodewijk XIV dat de kunst van het heffen van 
belastingen erin bestaat de gans zo te plukken dat 
men veel pluimen krijgt zonder al te veel gesis. Hier 
kakelt en sist iedereen. In onze populistische 
afgunstmaatschappij wordt nu plots een 
miljonairstaks op tafel gegooid, tot groot jolijt van 
Raoul Hedebouw. De voorzitter van de socialisten, 
Conner Rousseau, heeft het immers over een extra 
taks op alle financiële bezittingen en spaarboekjes 
boven 1 miljoen euro. Spaargeld is echter datgene 
wat men overhoudt na een overheidsbeslag van 
45 %. Socialisten zitten enkel in hun eigen zakken 
als het 25 graden vriest; anders zitten ze in 
andermans zakken. We zijn al belastingkampioen in 
alles en nu zouden we nog eens een rijkentaks 
moeten slikken die in heel wat landen al lang weer is 
afgevoerd. Wat zult u doen? 
 

11.03  Jean-Marie Dedecker (INDEP): Jean-

Baptiste Colbert, conseiller financier de Louis XIV, a 
déclaré un jour que l'art de l'imposition consiste à 
plumer l'oie pour obtenir le plus possible de plumes 
avec le moins possible de cris. Dans cet hémicycle, 
tout le monde glousse et caquette. Dans notre 
société populiste et jalouse, on propose 
soudainement d'instaurer un "impôt sur les 
millionnaires", pour le plus grand bonheur de Raoul 
Hedebouw. Le président des socialistes flamands, 
Conner Rousseau, parle en effet d'une taxe 
supplémentaire sur tous les avoirs financiers et les 
livrets d'épargne au-delà d'un million d'euros. Or, 
l'épargne correspond à ce qui subsiste après des 
prélèvements publics de 45 %. Les socialistes ne 
mettent la main à leur propre portefeuille que lorsqu'il 
gèle à -25 °C; sinon, ils vont chercher l'argent dans 
la poche des autres. Nous sommes déjà les 
champions toutes catégories en matière d'imposition 
et nous devrions maintenant accepter une "taxe des 
riches" qui a été supprimée depuis longtemps dans 
de nombreux pays. Quels sont vos projets? 
 

11.04 Minister Jan Jambon (Nederlands): Er zijn 

partijen die minder rijken willen, maar deze regering 
wil vooral minder armen.  
 

11.04  Jan Jambon, ministre (en néerlandais): 

Certains partis souhaitent réduire le nombre de 
riches, mais ce gouvernement souhaite avant tout 
réduire le nombre de pauvres. 
 

(Frans) We belonen werken, sparen en blijk geven 
van ondernemingsgeest, en we voeren een 
activatiebeleid. Dat heeft men lange tijd niet willen 
doen. We moeten de bedrijven en de hervormingen 
steunen.  
 

(En français) Nous récompensons le travail, 
l'épargne et l'esprit d'entreprise et nous menons une 
politique d'activation. Depuis longtemps, on rechigne 
à le faire: soutenons les entreprises et les réformes. 
 

(Nederlands) Ook van de meest vermogenden 
vragen wij al een billijke bijdrage. Ik merk dat velen 
creatief zijn in nieuwe belastingen bedenken, maar 
over hervormingen en besparingen hoor ik weinig. 
De regering werkt nu aan de opmaak van de 
begroting voor 2026, een aartsmoeilijke opdracht. Ik 
ga dus niet reageren op elk ballonnetje dat wordt 
opgelaten over belastingen of besparingen. Het 
resultaat van de begrotingsbesprekingen zal de 
eerste minister hier in het Parlement komen 
toelichten. 
 

(En néerlandais) Nous demandons déjà une 
contribution équitable aux plus riches également. 
J’observe que beaucoup font preuve de créativité 
lorsqu’il s’agit d’imaginer de nouveaux impôts, mais 
sont peu loquaces lorsqu'il s'agit de réformes et 
d'économies. Le gouvernement travaille 
actuellement à la confection du budget pour 2026, 
une tâche extrêmement difficile. Je ne réagirai pas, 
dès lors, à chaque ballon d’essai lancé concernant 
des impôts ou des économies. Le premier ministre 
viendra exposer au Parlement le résultat des 
discussions budgétaires. 
 

11.05  Peter Mertens (PVDA-PTB): De regering laat 

de rijken buiten schot en maakt de armen armer. 
België geeft elk jaar een cadeau van 16 miljard euro 

11.05  Peter Mertens (PVDA-PTB): Le 

gouvernement épargne les riches et appauvrit les 
pauvres. Chaque année, la Belgique offre un cadeau 
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aan grote ondernemingen via kortingen en 
vrijstellingen. Daardoor zijn er te weinig middelen 
voor gepensioneerden, langdurig zieken en 
werklozen. Het is schandalig dat u zelfs weigert te 
praten over een miljonairstaks. Op 14 oktober 2025 
vindt in Brussel een grote betoging plaats tegen dit 
rijkenbeleid. 
 

de 16 milliards d'euros aux grandes entreprises sous 
la forme de réductions et d'exonérations. Il en résulte 
un manque de moyens pour les retraités, les 
malades de longue durée et les chômeurs. Il est 
scandaleux que vous refusiez même de parler d'une 
taxe des millionnaires. Une grande manifestation se 
tiendra à Bruxelles le 14 octobre 2025 afin de 
dénoncer cette ploutocratie. 
 

11.06  Paul Magnette (PS): De vorige regering heeft 

250.000 mensen uit de armoede gehaald, terwijl u 
tienduizenden burgers in armoede zult storten. U 
zou zich moeten schamen! 
 
Iedereen met een beetje menselijkheid zou zich door 
de strijd tegen armoede aangesproken moeten 
voelen, niet alleen links. 
 
Spanje doet het tegenovergestelde door de 
pensioenen te verhogen, de lonen op te trekken en 
de grote vermogens te belasten. En dat land heeft 
de hoogste groei in de eurozone. 
 
U moet dus doen wat juist en efficiënt is! 
 

11.06  Paul Magnette (PS): Le gouvernement 

précédent a sorti 250 000 personnes de la pauvreté 
alors que vous allez y plonger des dizaines de 
milliers de citoyens. Vous devriez avoir honte! 
 
La lutte contre la pauvreté devrait concerner 
quiconque a un peu d'humanité, pas seulement la 
gauche. 
 
L’Espagne fait l’inverse de vous en augmentant les 
pensions, en relevant les salaires et en taxant les 
grandes fortunes. Et ce pays a le taux de croissance 
le plus élevé de la zone euro. 
 
Faites donc ce qui est juste et efficace! 
 

11.07  Jean-Marie Dedecker (ONAFH): 

Mijnheer Magnette, er is geen geld meer omdat u het 
30 jaar lang hebt verkwist. Mijnheer Mertens, de 1 % 
rijksten betalen 13 % van de personenbelasting en 
de 10 % rijksten de helft van alle belastingen. België 
is olympisch kampioen in belastingdruk en die druk 
blijft maar toenemen. Als u de kip met de gouden 
eieren slacht, hebt u straks geen eieren meer. 
 

11.07  Jean-Marie Dedecker (INDEP): 

Monsieur Magnette, il n'y a plus d'argent parce que 
vous l'avez gaspillé pendant 30 ans. 
Monsieur Mertens, les 1 % les plus riches paient 
13 % de l’impôt sur le revenu des personnes 
physiques et les 10 % les plus riches paient la moitié 
de tous les impôts. La Belgique est championne 
olympique en matière de pression fiscale, et cette 
pression ne cesse d'augmenter. Si vous tuez la 
poule aux œufs d'or, vous n'aurez bientôt plus 
d'œufs. 
 

Het incident is gesloten. 
 

L'incident est clos. 
 

12 Samengevoegde vragen van 

- Marijke Dillen aan Annelies Verlinden (Justitie, 
belast met de Noordzee) over "De noodkreet van 
de gevangenisdirecteurs over de overbevolking 
van de gevangenissen" (56000987P) 
- Alain Yzermans aan Annelies Verlinden (Justitie, 
belast met de Noordzee) over "De noodkreet van 
de gevangenisdirecteurs" (56000996P) 
- Steven Matheï aan Annelies Verlinden (Justitie, 
belast met de Noordzee) over "De noodkreet van 
de gevangenisdirecteurs" (56000999P) 
- Julien Ribaudo aan Annelies Verlinden (Justitie, 
belast met de Noordzee) over "De overbevolkte 
Belgische gevangenissen" (56001009P) 
 

12 Questions jointes de 

- Marijke Dillen à Annelies Verlinden (Justice, 
chargée de la Mer du Nord) sur "Le cri d'alarme 
des directeurs de prison à propos de la 
surpopulation carcérale" (56000987P) 
- Alain Yzermans à Annelies Verlinden (Justice, 
chargée de la Mer du Nord) sur "Le cri d'alarme 
des directeurs de prison" (56000996P) 
- Steven Matheï à Annelies Verlinden (Justice, 
chargée de la Mer du Nord) sur "Le cri d'alarme 
des directeurs de prison" (56000999P) 
- Julien Ribaudo à Annelies Verlinden (Justice, 
chargée de la Mer du Nord) sur "La surpopulation 
dans les prisons belges" (56001009P) 
 

12.01  Marijke Dillen (VB): De gevangenissen zitten 

overvol, met 13.156 gedetineerden voor 11.000 
plaatsen. Er zijn 353 grondslapers. De herhaaldelijke 
noodkreten van de directeurs worden genegeerd. De 

12.01  Marijke Dillen (VB): Les prisons sont 

surpeuplées, avec 13 156 détenus pour 11 000 
places. Quelque 353 personnes dorment à même le 
sol. Les appels à l'aide répétés des directeurs sont 
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noodwet van deze zomer bracht niets bij en de vier 
taskforces zullen pas in 2028 voorstellen doen. Dit 
probleem sleept al decennialang aan en 
opeenvolgende ministers hebben het laten verrotten. 
 
 
De directeurs dreigen er nu mee voor elke 
nieuwkomer twee gedetineerden vrij te zullen laten. 
Dat is ongezien en bewijst dat ze totaal ten einde 
raad zijn. Het vrijlaten van gedetineerden kan niet 
het antwoord zijn. U moet nu handelen. Welke 
noodmaatregelen zult u met hoogdringendheid 
nemen? 
 

ignorés. La loi d'urgence adoptée cet été n'a rien 
changé et les quatre task forces ne formuleront des 
propositions qu'en 2028. Ce problème perdure 
depuis des décennies et les ministres successifs 
l'ont laissé s'envenimer. 
 
Les directeurs menacent désormais de libérer deux 
détenus pour chaque nouvel arrivant. C'est du 
jamais vu et cela prouve qu'ils sont totalement 
désespérés. La libération de détenus ne peut pas 
constituer la solution. Vous devez agir maintenant. 
Quelles mesures d'urgence allez-vous prendre de 
toute urgence? 
 

12.02  Alain Yzermans (Vooruit): 

Gevangenisdirecteurs, vakbonden en magistraten 
luiden de alarmbel. De toestand in de 
gevangenissen is onhoudbaar en bedreigt zowel de 
waardigheid van gedetineerden als de veiligheid van 
het personeel en de samenleving. Sinds uw 
aantreden zijn de grondslapers verdubbeld, kampen 
we met zware personeelstekorten, overvolle cellen, 
stijgend druggebruik, defecte camera’s en sloten, en 
aftandse gebouwen. Dit leidt tot 
mensenrechtenschendingen en een situatie die bijna 
onomkeerbaar wordt. Werkgroepen en taskforces 
zijn tijdverlies, de dijk van veiligheid staat op breken. 
Wat zult u concreet doen om de veiligheid in en rond 
de gevangenissen te garanderen? 
 

12.02  Alain Yzermans (Vooruit): Les directeurs de 

prison, les syndicats et les magistrats tirent la 
sonnette d'alarme. La situation dans les prisons est 
intenable et menace tant la dignité des détenus que 
la sécurité du personnel et de la société. Depuis 
votre entrée en fonction, le nombre de détenus 
dormant à même le sol a doublé, nous sommes 
confrontés à de graves pénuries de personnel, à des 
cellules surpeuplées, à une augmentation de la 
consommation de drogue, à des caméras et des 
serrures défectueuses et à des bâtiments délabrés. 
Cela conduit à des violations des droits de l'homme 
et à une situation qui devient presque irréversible. 
Les groupes de travail et les task forces sont une 
perte de temps, le barrage de la sécurité est sur le 
point de céder. Que comptez-vous faire 
concrètement pour garantir la sécurité au sein et aux 
abords des prisons? 
 

12.03  Steven Matheï (cd&v): De 

gevangenisdirecteurs slaken een noodkreet over de 
overbevolking. In Hasselt zitten 640 gevangenen 
voor 450 plaatsen. Om de overbevolking op te 
lossen is extra budget nodig. We moeten investeren 
in veiligheid en justitie, want anders betalen we als 
maatschappij dubbel. Maar Justitie kan het niet 
alleen. Er zijn 1.000 geïnterneerden die beter in een 
gespecialiseerde instelling zouden zitten. Er zijn 
4.000 à 5.000 gevangenen zonder verblijfsrecht die 
naar hun land van herkomst moeten worden 
teruggestuurd of minstens in een gesloten instelling 
thuishoren. Waar blijven de realisaties op het 
terrein? 
 
 
Voor cd&v is veiligheid een prioriteit. Straffen 
moeten worden uitgevoerd. Strafuitvoering moet 
gecombineerd worden met re-integratieprojecten om 
recidive te beperken. Hoe zult u uw collega’s 
aanzetten tot actie om samen de overbevolking aan 
te pakken? 
 

12.03  Steven Matheï (cd&v): Les directeurs de 

prison lancent un cri d'alarme concernant la 
surpopulation carcérale. À Hasselt, 640 détenus 
occupent 450 places. Pour résoudre le problème de 
surpopulation, un budget supplémentaire est 
nécessaire. Nous devons investir dans la sécurité et 
la justice, sinon nous paierons doublement en tant 
que société. Mais la Justice ne peut pas y arriver 
seule. On recense 1 000 détenus qui devraient plutôt 
être placés dans un établissement spécialisé. Il y a 
entre 4 000 et 5 000 détenus sans droit de séjour qui 
doivent être renvoyés dans leur pays d'origine ou qui 
devraient au moins être placés dans un 
établissement fermé. Où en sont les réalisations sur 
le terrain? 
 
Pour le cd&v, la sécurité est une priorité. Les peines 
doivent être exécutées. L'exécution des peines doit 
être combinée à des projets de réinsertion afin de 
limiter la récidive. Comment allez-vous inciter vos 
collègues à agir pour lutter ensemble contre la 
surpopulation? 
 

12.04  Julien Ribaudo (PVDA-PTB): Dit is een 

ongeziene situatie: iedereen komt vandaag in actie 

12.04  Julien Ribaudo (PVDA-PTB): La situation 

est inédite: tous se mobilisent aujourd'hui pour 
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om te protesteren tegen de overbevolkte 
gevangenissen: gevangenisdirecteurs, 
gevangenispersoneel en sociale diensten. De 
toestand is in alle gevangenissen van het land 
rampzalig. 
 
Cipiers kunnen hun vakantiedagen niet opnemen, 
zijn bevreesd voor geweld, vallen uit met een burn-
out en nemen soms zelfs ontslag om in een andere 
sector te gaan werken. De situatie is voor iedereen 
onhoudbaar en er wordt een noodkreet geslaakt. 
 
Wat is het resultaat van de noodwet die deze zomer 
werd goedgekeurd? Welke aanvullende 
maatregelen zult u nemen? Bevestigt u dat er tegen 
2027 nog 5.600 gedetineerden naar de gevangenis 
moeten worden gestuurd? Hoe zult u die instroom 
opvangen? Hoe zult u het beroep van cipier weer 
aantrekkelijk maken? 
 

protester contre la surpopulation carcérale: 
directeurs, agents pénitentiaires et administrations 
sociales. La situation est catastrophique dans toutes 
les prisons du pays. 
 
 
Les agents pénitentiaires ne prennent pas leurs 
congés, craignent la violence, tombent en burn-out 
et quittent parfois le métier. La situation est intenable 
pour tous et un cri d'alarme est lancé. 
 
 
Quel est le résultat de la loi d'urgence votée cet été? 
Quelles mesures supplémentaires prendrez-vous? 
Confirmez-vous que 5 600 détenus doivent encore 
rentrer en prison d'ici 2027? Comment absorberez-
vous le flux? Comment redonnerez-vous de 
l'attractivité au métier d'agent pénitentiaire? 
 

12.05 Minister Annelies Verlinden (Nederlands): Ik 

heb de noodkreet van de gevangenisdirecteurs en 
het personeel gehoord, niet pas gisteren, maar al 
vanaf de eerste dag van mijn mandaat. De situatie is 
al jarenlang schrijnend. Duizenden gedetineerden 
zitten 22 uur per dag opeengepakt in kleine en 
verouderde cellen. Onder hen zijn vele mensen 
zonder wettig verblijf en meer dan duizend 
psychiatrische patiënten, die niet de nodige zorg of 
re-integratiebegeleiding krijgen. Te midden van die 
moeilijke omstandigheden zorgen onze 
medewerkers elke dag voor de veiligheid en de 
organisatie. Zij verdienen ons grootste respect. 
 

12.05  Annelies Verlinden, ministre (en 

néerlandais): J'ai entendu le cri d’alarme des 
directeurs de prison et du personnel pénitentiaire, 
non seulement hier, mais dès mon entrée en 
fonction. La situation est dramatique depuis des 
années. Des milliers de détenus sont entassés 22 
heures par jour dans des cellules exiguës et 
vétustes. Parmi eux se trouvent de nombreuses 
personnes en situation irrégulière et plus d'un millier 
de patients psychiatriques qui ne reçoivent pas les 
soins nécessaires ni l'accompagnement à la 
réinsertion. Dans ces conditions difficiles, nos 
collaborateurs assurent chaque jour la sécurité et 
l'organisation. Ils méritent notre plus grand respect. 
 

(Frans) Een dergelijke omgeving is nefast voor de 
veiligheid. Daarom heb vanaf dag één kosten noch 
moeite gespaard om dit probleem aan te pakken.  
 

(En français) Un tel environnement nuit à la sécurité. 
C'est pourquoi j'ai pris le problème à bras-le-corps 
dès le premier jour. 
 

(Nederlands) De noodwet was nodig omdat 
duizenden gedetineerden hun straf nog niet hadden 
aangevat. Sinds 4 augustus 2025 zijn er al 700 
dossiers ingediend bij de 
strafuitvoeringsrechtbanken, maar de instroom blijft 
groot, onder meer door een forse stijging van zware 
misdrijven. 
 
Sinds februari 2025 pakken we de overbevolking 
met drie maatregelen aan. Voor de korte termijn 
kunnen we capaciteit vrijmaken door in te zetten op 
de terugkeer van mensen zonder wettig verblijf en 
gepaste opvang voor de meer dan duizend 
geïnterneerden. Daarvoor werken we samen met de 
ministers van Asiel en Migratie en Volksgezondheid. 
Met de noodwet kan DVZ nu sneller mensen zonder 
wettig verblijf verwijderen. Ik ben vragende partij om 
de zorg voor de geïnterneerden naar 
Volksgezondheid over te hevelen, wat de druk op de 

(En néerlandais) La loi d'urgence était nécessaire 
car plusieurs milliers de détenus n'avaient pas 
encore entamé leur peine. Depuis le 4 août 2025, 
700 dossiers ont déjà été déposés auprès des 
tribunaux de l'application des peines, mais l'afflux 
reste important, notamment en raison d'une forte 
hausse des crimes graves. 
 
Depuis février 2025, nous luttons contre la 
surpopulation à l'aide de trois mesures. À court 
terme, nous pouvons libérer de la capacité en misant 
sur le retour des personnes en séjour illégal et en 
veillant à un accueil adéquat des plus de mille 
internés. Nous collaborons à cet effet avec la 
ministre de l'Asile et de la Migration et le ministre de 
la Santé publique. La loi d'urgence permet 
désormais à l'OE d'expulser plus rapidement les 
personnes en séjour illégal. Je suis demandeuse 
d'un transfert des soins aux internés vers la Santé 
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gevangenissen enorm zou verlichten. 
 

publique, qui réduirait considérablement la pression 
sur les prisons. 
 

(Frans) Ten tweede zorgen we samen met de Regie 
der Gebouwen voor meer gevangeniscapaciteit. Dat 
doen we door modulaire units en detentiehuizen in 
te schakelen, nieuwe gevangenissen te bouwen in 
Antwerpen en Vresse-sur-Semois, en oude 
gevangenissen open te houden. 
 

(En français) Deuxièmement, en collaboration avec 
la Régie des Bâtiments, nous augmentons la 
capacité carcérale par différents biais: unités 
modulaires, maisons de détention, nouvelle prison 
d'Anvers, maintien en activité d'anciennes prisons et 
construction d'une prison à Vresse-sur-Semois. 
 

(Nederlands) We moeten ook ons strafrechtelijk 
beleid tegen het licht houden. Onze voorstellen 
moeten zowel de veiligheid bevorderen als een 
duurzaam strafrechtelijk beleid dienen. Meer van 
hetzelfde zal geen structurele verandering 
opleveren. 
 

(En néerlandais) Nous devons soumettre notre 
politique pénale à une évaluation. Nos propositions 
doivent à la fois renforcer la sécurité et servir une 
politique pénale durable. Ce n'est pas en continuant 
dans la même voie que nous opérerons un 
changement structurel. 
 

(Frans) Gratieverlening is bedoeld om in individuele 
gevallen bij te sturen of een antwoord te bieden. Het 
is niet de bedoeling dat die maatregel een structureel 
onderdeel wordt van een duurzaam, wettig en veilig 
detentiebeleid. De middelen van Justitie zijn 
ontoereikend. Er zijn 13.000 gevangenen voor 
11.000 plaatsen.  
 

(En francais) La grâce vise à corriger ou répondre à 
des cas individuels, non à contribuer 
structurellement à une politique de détention 
durable, légale et sûre. Les moyens de la Justice 
sont insuffisants. Il y a 13 000 détenus pour 11 000 
places.  
 

(Nederlands) Veiligheid is een terechte prioriteit. Als 
Justitie onmiddellijk alles moet oplossen, moeten we 
ook consequent zijn en investeren. Wie dus 
verontwaardigd is over het toegenomen familiaal 
geweld, de steekpartijen of het druggeweld, moet 
ook bijkomende inspanningen willen leveren. Justitie 
kan geen boksmatch winnen met een hand 
vastgebonden op de rug. De hele veiligheidsketen 
kan en moet beter, maar we moeten in de middelen 
voorzien om elke schakel zijn werk naar behoren te 
laten uitvoeren. 
 

(En néerlandais) La sécurité est une priorité légitime. 
Si la Justice doit tout résoudre immédiatement, nous 
devons également être cohérents et investir. Donc, 
ceux qui s'indignent de l'augmentation de la violence 
familiale, des agressions à l'arme blanche ou de la 
violence liée à la drogue doivent également fournir 
des efforts supplémentaires. La Justice ne peut pas 
gagner un combat de boxe avec une main attachée 
dans le dos. L'ensemble de la chaîne de sécurité 
peut et doit être amélioré, mais nous devons prévoir 
les moyens nécessaires pour que chaque maillon 
puisse remplir correctement sa fonction. 
 

12.06  Marijke Dillen (VB): Ik kreeg uw standpunt 

over de aangekondigde drastische acties van 
gevangenisdirecteurs niet te horen. De vrijlating van 
criminelen kan nooit een oplossing zijn voor de 
overbevolking. De echte oplossing ligt nochtans voor 
het grijpen: stuur alle buitenlandse criminelen naar 
hun herkomstlanden terug om daar hun straf uit te 
zitten. In Duitsland zijn ze daarmee bezig. Waarop 
wachten u en uw N-VA-collega Van Bossuyt om dat 
te realiseren? 
 

12.06  Marijke Dillen (VB): Je n'ai pas entendu votre 

point de vue sur les mesures drastiques annoncées 
par les directeurs de prison. La libération de 
criminels ne peut en aucun cas être une solution au 
problème de surpopulation. La véritable solution est 
pourtant à portée de main: renvoyez tous les 
criminels étrangers dans leur pays d'origine pour 
qu'ils y purgent leur peine. C'est ce que fait 
l'Allemagne. Qu'attendez-vous, vous et votre 
collègue de la N-VA, Mme Van Bossuyt, pour mettre 
cela en œuvre? 
 

12.07  Alain Yzermans (Vooruit): Geld is geen 

wondermiddel. U moet een concreet en 
realiseerbaar toekomstplan opstellen. 
Minister Vandenbroucke is bereid om een oplossing 
te bieden voor de interneringen. Gevangenissen 
mogen geen misdaadfabrieken zijn. Wij pleiten voor 
humane detentie en een goed voorbereide terugkeer 
naar de samenleving, maar ook voor straffen die 

12.07  Alain Yzermans (Vooruit): L'argent n'est pas 

un remède miracle. Vous devez concevoir un plan 
d'avenir concret et réalisable. Le ministre Frank 
Vandenbroucke est disposé à proposer une solution 
pour les internements. Les prisons ne doivent pas 
devenir des fabriques du crime. Nous plaidons pour 
des conditions de détention humaines et pour une 
réinsertion adéquatement préparée dans la société, 
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correct worden uitgevoerd. 
 

mais également pour l'exécution correcte des 
peines. 
 

12.08  Steven Matheï (cd&v): U kreeg een 

aanzienlijke erfenis, maar u bent met een duidelijke 
visie op korte, middellange en lange termijn aan de 
slag gegaan. U kunt dat echter niet alleen. Er is 
samenwerking nodig en we hoorden zonet dat 
sommigen u de hand reiken. De overbevolking moet 
absoluut worden aangepakt. Er zijn voldoende 
middelen nodig zodat u niet met een hand op de rug 
hoeft te boksen. 
 

12.08  Steven Matheï (cd&v): Vous avez hérité 

d'une situation difficile, mais vous vous êtes mise au 
travail avec une vision claire à court, moyen et long 
terme. Vous ne pouvez cependant pas y arriver 
seule. Une coopération est nécessaire et nous 
venons d'entendre que certains vous tendent la 
main. Il faut absolument lutter contre la 
surpopulation. Vous devez disposer de moyens 
suffisants pour ne pas avoir à vous battre avec une 
main dans le dos. 
 

12.09  Julien Ribaudo (PVDA-PTB): Al 20 jaar lang 

schroeft men de investeringen in het gerechtelijk 
apparaat terug, wat geleid heeft tot overbevolkte 
gevangenissen en een overbelasting van penitentiair 
beambten. U weet ook dat u het miljard euro waar u 
om vraagt niet zult krijgen, terwijl men wel 
34 miljard euro uittrekt voor het departement 
Defensie. Ik stel dus voor dat u enkele F-35's minder 
koopt en dat geld voor betere doeleinden investeert! 
 
U kunt de vlucht vooruit beter staken en stoppen met 
almaar meer mensen op te sluiten, almaar meer 
gevangenissen te bouwen en de penitentiair 
beambten te overbelasten. Indien u hen wilt 
ondersteunen, moet u afzien van uw 
pensioenhervorming, hun premies teruggeven en 
hun lonen optrekken.  
 

12.09  Julien Ribaudo (PVDA-PTB): On désinvestit 

dans la Justice depuis 20 ans, entraînant la 
surpopulation carcérale et le surmenage des agents. 
Vous savez que vous n'obtiendrez pas le milliard que 
vous réclamez, alors qu'on débloque 34 milliards 
pour la Défense. Renoncez à quelques F-35 et 
faites-en un meilleur investissement!  
 
 
 
Arrêtez la fuite en avant, cessez d'enfermer plus, de 
construire plus de prisons et de surcharger les 
agents. Si vous voulez les soutenir, renoncez à la 
réforme des pensions, rendez-leur leurs primes et 
augmentez les salaires.  
 

Het incident is gesloten. 
 

L'incident est clos. 
 

13 Vraag van François De Smet aan Annelies 

Verlinden (Justitie, belast met de Noordzee) over 
"Het statement v.d. rechterlijke macht over de 
naleving van rechterlijke uitspraken door de 
regering" (56001005P) 
 

13 Question de François De Smet à Annelies 

Verlinden (Justice, chargée de la Mer du Nord) sur 
"Les déclarations du monde judiciaire sur le 
respect des décisions de justice par le 
gouvernement" (56001005P) 
 

13.01  François De Smet (DéFI): U hebt gesteld dat 

u de dwangsommen niet wilt betalen en dat u dit 
bedrag liever in structurele maatregelen investeert. 
In een gezamenlijke verklaring hebben het Hof van 
Cassatie, het College van procureurs-generaal en 
het College van de hoven en rechtbanken u eraan 
herinnerd dat u hiermee de scheiding der machten 
en de eerbiediging van de rechtsstaat aantast. In 
een rechtsstaat moet iedereen, ook de overheid, de 
rechterlijke uitspraken naleven. 
  
Met uw uitspraken moedigt u de burgers aan uw 
voorbeeld te volgen en naar eigen goeddunken te 
handelen, zonder enig respect voor de gerechtelijke 
instanties en de rechterlijke beslissingen. De 
regering trekt zich niets aan van dwangsommen en 
veroordelingen als die haar beleid in de weg staan. 
Door de handtekening van de eerste minister stelt ze 

13.01  François De Smet (DéFI): Vous avez dit ne 

pas vouloir payer les astreintes et préférer investir 
cette somme dans des mesures structurelles. Dans 
un communiqué commun, la Cour de cassation, le 
Collège des procureurs généraux et le Collège des 
cours et tribunaux vous ont rappelé que vous 
atteignez ainsi à la séparation des pouvoirs et au 
respect de l'État de droit. Dans celui-ci, tout le 
monde, y compris les autorités publiques, doit 
respecter les jugements.  
 
Vos propos incitent les citoyens à suivre votre 
exemple et faire ce qu'on veut, au mépris de 
l'institution et des décisions judiciaires. Ce 
gouvernement se moque des astreintes et des 
condamnations si elles gênent sa politique; par la 
signature du premier ministre, il remet en cause la 
jurisprudence de la Cour européenne des droits de 
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de jurisprudentie van het Europees Hof voor de 
Rechten van de Mens ter discussie; en morgen zal 
ze ongetwijfeld een vrijheidsbeperkende wet 
voorstellen om verenigingen te ontbinden, alsof men 
ideeën kan ontbinden... 
 
Wat is uw reactie op die terechtwijzing door de 
rechterlijke macht? 
 

l'homme; et demain, sans doute, il proposera une loi 
liberticide pour dissoudre des associations, comme 
si l'on pouvait dissoudre des idées… 
 
 
 
Que ferez-vous de ce rappel à l'ordre du monde 
judiciaire?  
 

13.02 Minister Anneleen Van Bossuyt (Frans): Ik 

heb een ernstige opvangcrisis geërfd. Medio 
september liepen de dwangsommen op tot 7 miljoen 
euro, een bedrag dat ik inderdaad liever aan 
beleidsmaatregelen zou besteden. Toekomstige 
dwangsommen zullen we voorkomen door de 
instroom te beperken en de uitstroom uit het 
opvangnetwerk te verhogen zodat we een 
menselijke opvang kunnen waarborgen. In 
september werd Fedasil vijfmaal veroordeeld, wat 
zeven keer minder is dan in september 2024. 
 
Als dochter van een magistraat heb ik het grootste 
respect voor de rechterlijke macht, maar ik roep de 
magistratuur ertoe op om ook de hand in eigen 
boezem te steken. Waarom wordt de asielwetgeving 
in het noorden van ons land anders geïnterpreteerd 
dan in het zuiden? Waar zijn de eenheid van 
rechtspraak en de toepassing van het Europees 
recht naartoe? De huidige situatie zorgt voor 
rechtsonzekerheid, ondermijnt elke vorm van 
coherent beleid en brengt het vertrouwen van de 
burgers in de rechtsstaat aan het wankelen. 
 

13.02  Anneleen Van Bossuyt, ministre (en 

français): J'ai hérité d'une grave crise de l'accueil. Le 
montant des astreintes s'élevait à la mi-septembre à 
7 millions d'euros que je préfèrerais effectivement 
affecter à des mesures politiques. Nous éviterons de 
futures astreintes en limitant l'afflux et en 
augmentant les sorties du réseau pour garantir un 
accueil humain. En septembre, Fedasil a été 
condamnée vingt fois, soit sept fois moins qu'en 
septembre 2024.  
 
 
Fille de magistrat, je respecte grandement le pouvoir 
judiciaire, mais j'appelle la magistrature à faire aussi 
son introspection. Pourquoi la législation sur l'asile 
est-elle interprétée différemment au Nord et au Sud 
du pays? Qu'est-il advenu de l'unité de la 
jurisprudence et de l'application du droit européen? 
Cela crée une insécurité juridique, entrave toute 
politique cohérente et sape la confiance des citoyens 
dans l'État de droit.  
 

13.03  François De Smet (DéFI): Als reactie op de 

terechtwijzing door de magistraten geeft u hun van 
hetzelfde laken een broek. Niemand vraagt dat u de 
dwangsommen betaalt, maar wel dat u 
veroordelingen vermijdt en ondertussen de 
rechterlijke uitspraken naleeft. 
 
In een rechtsstaat heiligt het doel de middelen niet! 
Uw uitspraken zijn ongehoord, net als de 
oorverdovende stilte van uw coalitiepartners. Deze 
aantasting van de rechtsstaat is immers niet alleen 
op uw conto te schrijven, maar ook op dat van 
Vooruit, cd&v, de MR en Les Engagés. 
 

13.03  François De Smet (DéFI): Vous répondez à 

ce rappel à l'ordre de la magistrature par un autre. 
Personne ne vous demande de payer des astreintes, 
mais d'éviter les condamnations et, dans l'intervalle, 
de respecter les décisions judiciaires.  
 
 
L'État de droit suppose que la fin ne justifie pas les 
moyens! Votre déclaration et le silence 
assourdissant de vos partenaires sont incroyables. 
Cette atteinte à l'État de droit n'est pas seulement la 
vôtre, mais aussi celle de Vooruit, du CD&V, du MR 
et des Engagés.  
 

Het incident is gesloten. 
 

L'incident est clos. 
 

14 Vraag van Ludivine Dedonder aan Jan Jambon 

(VEM Financiën, Pensioenen, belast met de 
Nationale Loterij en Federale Culturele 
Instellingen) over "De onrechtvaardige 
pensioenhervorming" (56001001P) 
 

14 Question de Ludivine Dedonder à Jan Jambon 

(VPM Finances, Pensions, chargé de la Loterie 
Nationale et Institutions culturelles fédérales) sur 
"L'injustice de la réforme des pensions" 
(56001001P) 
 

14.01  Ludivine Dedonder (PS): Aangezien 

minister Jambon zijn verantwoordelijkheden uit de 
weg gaat, richt ik mij tot u. 

14.01  Ludivine Dedonder (PS): Le 

ministre Jambon ayant fui ses responsabilités, je 
m'adresse donc à vous.  
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In de pers zegt deze minister dat het zijn taak is om 
de banken te challengen, maar ook om naar hen te 
luisteren wanneer ze zeggen dat ze niet tijdig klaar 
raken. De minister geeft dus blijk van empathie! 
Tegen de werknemers die zich krom werken en hun 
gestel ondermijnen zegt uw regering echter dat ze 
langer moeten werken. Bovendien verlaagt ze hun 
pensioen. De zelfstandigen hebben bij u vanmorgen 
nog hun bedenkingen geuit hieromtrent.  
 
Ter rechtvaardiging van deze aanvallen op de 
middenklasse voert u aan dat de begroting 
gesaneerd moet worden. Dat is je reinste 
boerenbedrog! Door uw maatregelen zal het tekort 
verdubbelen, omdat u geschenken uitdeelt aan de 
rijksten en in de Verenigde Staten 
gevechtsvliegtuigen koopt tegen exorbitante prijzen. 
 
Het zou pas echt moedig zijn indien u de fiscale 
fraude en de witwaspraktijken zou aanpakken, en 
middelen zou halen uit geboekte meerwaarden, uit 
dividenden en bij de grote vermogens, in plaats van 
de gepensioneerden armer te maken. Het is laf om 
uw pijlen te richten op de gepensioneerden, de 
zieken en de werknemers. U moet terugkomen op 
uw strafmaatregelen! 
 
Mevrouw de minister, zult u uw oren laten hangen 
naar de werknemers? 
 

 
Dans la presse, ce ministre dit que son rôle est de 
challenger les banques mais aussi de les écouter si 
elles disent qu'elles ne seront pas prêtes. C'est de 
l'empathie! Pourtant, aux travailleurs qui ont le dos 
brisé, les genoux usés, votre gouvernement dit qu'il 
faudra travailler plus longtemps, et diminue leur 
pension. Les indépendants vous ont interpellé ce 
matin encore. 
 
 
Vous justifiez ces attaques contre la classe moyenne 
par l'assainissement du budget. Quelle supercherie! 
Vous allez doubler le déficit, parce que vous faites 
des cadeaux aux plus fortunés, parce que vous 
achetez aux États-Unis des avions de chasse à un 
coût exorbitant. 
 
 
Le courage serait de s'attaquer à la fraude fiscale et 
au blanchiment d'argent. D'aller chercher les 
moyens sur les plus-values, les dividendes et les 
gros patrimoines et non d'appauvrir les pensionnés. 
C'est être lâche que d'attaquer les pensionnés, les 
malades et les travailleurs. Renoncez à vos 
sanctions! 
 
 
Madame la ministre, allez-vous entendre les 
travailleurs? 
 

14.02 Minister Eléonore Simonet (Frans): De 

pensioenhervorming van de regering kadert in een 
duidelijke en noodzakelijke visie. Als minister van 
Zelfstandigen heb ik het advies van het Algemeen 
Beheerscomité voor het sociaal statuut der 
zelfstandigen (ABC) ingewonnen. 
 
Net zoals de regering wil het ABC de band tussen 
gewerkte perioden en de opbouw van 
pensioenrechten versterken, iedereen 
responsabiliseren voor zijn loopbaankeuzes, de 
verschillende pensioenstelsels harmoniseren en de 
financiële houdbaarheid van ons pensioensysteem 
op de lange termijn verzekeren. Het ABC steunt het 
bonus-malusprincipe, waardoor wie langer werkt 
beloond wordt. 
 
Het ABC had graag gezien dat het in aanmerking 
nemen van gelijkgestelde periodes voor de 
pensioenopbouw verregaander beperkt zou worden. 
Ik neem ook nota van de aanbevelingen van het ABC 
inzake eenvoud, transparantie en communicatie. 
 
Het ABC vraagt een overgangsmaatregel voor 
meewerkende echtgenoten, zodat ook zij een 
pensioenbonus kunnen opbouwen. Hun statuut 
bestaat immers pas sinds 2003 en werd pas in juli 

14.02  Eléonore Simonet, ministre (en français): La 

réforme des pensions portée par le gouvernement 
s'inscrit dans une vision claire et nécessaire. En tant 
que ministre des Indépendants, j'ai demandé l'avis 
du Comité général de gestion pour le statut social 
des travailleurs indépendants (CGG). 
 
Comme le gouvernement, le CGG veut renforcer le 
lien entre travail et droit à la pension, responsabiliser 
chacun dans ses choix de carrière, harmoniser les 
régimes de pension et assurer la pérennité 
financière de notre système. Le CGG soutient le 
principe du bonus-malus, qui récompense ceux qui 
travaillent plus longtemps. 
 
 
 
Le CGG aurait souhaité que la prise en compte des 
périodes assimilées soit plus limitée. Je note aussi 
ses recommandations en matière de simplicité, de 
transparence et de communication. 
 
 
Le CGG demande une mesure transitoire pour les 
conjoints aidants pour leur permettre de construire 
un bonus pension. En effet, leur statut n'existe que 
depuis 2003 et n'est devenu obligatoire qu'en 
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2005 verplicht. Meewerkende echtgenoten die in de 
periode 1956-1973 geboren zijn, kunnen dan ook 
geen recht op een pensioenbonus hebben, wat niet 
rechtvaardig is. 
 

juillet 2005. Les conjoints aidants nés entre 1956 et 
1973 ne peuvent donc pas ouvrir le droit à un bonus 
pension, ce qui est injuste. 
 

14.03  Ludivine Dedonder (PS): U doet alsof u 

luistert, maar in werkelijkheid lijkt alles al beklonken. 
Het bewijs daarvoor is de informatie over uw 
hervorming op de website van de Federale 
Pensioendienst, terwijl die hervorming nog niet eens 
in het Parlement besproken werd en de hoorzittingen 
over de impact ervan – die dankzij de PS 
georganiseerd zullen worden – nog moeten 
plaatsvinden. 
 
U stelt CEO's die meer dan 30.000 euro verdienen 
vrij van het betalen van bijdragen, waardoor er een 
gat van 150 miljoen euro in de sociale zekerheid 
wordt geslagen, maar u raakt niet aan de winsten 
van de banken of aan de dividenden van de 
multinationals. 
 
Elke dag delft u het graf van de werknemers een 
beetje dieper. Als ik het verkeerd voorheb, overtuig 
me dan van het tegendeel: zie af van die 
pensioenhervorming en stop met het geven van 
cadeaus aan de rijksten! 
 

14.03  Ludivine Dedonder (PS): Vous faites 

semblant d'écouter mais, en réalité, tout semble déjà 
bouclé. Preuve en est les informations relatives à 
votre réforme sur le site des Pensions, alors qu’elle 
n’a même pas encore été discutée au Parlement et 
que, grâce au PS, des auditions sur l’impact de cette 
réforme doivent encore se tenir. 
 
 
 
Vous exonérez de cotisation les CEO's qui gagnent 
plus de 30 000 euros, ce qui creuse un trou de 
150 millions dans la sécurité sociale. Mais vous ne 
touchez ni aux bénéfices des banques ni aux 
dividendes des multinationales. 
 
 
Chaque jour, vous creusez un peu plus la tombe des 
travailleurs. Si je me trompe, prouvez-moi le 
contraire: renoncez à cette réforme des pensions et 
arrêtez les cadeaux aux plus riches!  
 

Voorstel van resolutie 

 

Proposition de résolution 

 

15 Voorstel van resolutie betreffende de 

ondersteuning van de opschorting van de 
preferentiële associatieovereenkomst tussen de 
Europese Unie en Israël (52/1-3) 
 

15 Proposition de résolution visant à soutenir la 

suspension de l'accord d'association préférentiel 
qui unit l'Union européenne et Israël (52/1-3) 
 

De voorzitter:  
 
Voorstel ingediend door: 
 

Le président:  
 
Proposition déposée par: 
 

Nabil Boukili, Peter Mertens, Raoul Hedebouw, Sofie 
Merckx. 
 

Nabil Boukili, Peter Mertens, Raoul Hedebouw, Sofie 
Merckx. 
 

De commissie voor Buitenlandse Betrekkingen stelt 
voor dit voorstel van resolutie te verwerpen. (52/3) 
 

La commission des Relations extérieures propose 
de rejeter cette proposition de résolution. (52/3) 
 

Overeenkomstig artikel 88 van het Reglement 
spreekt de plenaire vergadering zich uit over dit 
voorstel tot verwerping, na de rapporteur en 
eventueel de indiener te hebben gehoord. 
 

Conformément à l'article 88 du Règlement, 
l'assemblée plénière se prononcera sur cette 
proposition de rejet après avoir entendu le 
rapporteur et, éventuellement, l'auteur. 
 

15.01  Peter Mertens (PVDA-PTB): De deelnemers 

van de Global Sumud Flotilla doen wat onze regering 
allang had moeten doen: solidariteit in actie. Zij 
brengen levensreddende hulp aan een volk dat 
wordt uitgehongerd. Dat Israël vandaag de flotilla 
onderschepte in internationale wateren, is opnieuw 
volstrekt illegaal, net zoals de humanitaire blokkade 
in Gaza. Dat zou ons allemaal heel boos moeten 

15.01  Peter Mertens (PVDA-PTB): En se montrant 

solidaires dans l'action, les participants à la Global 
Sumud Flotilla prennent une initiative que notre 
gouvernement aurait dû prendre depuis longtemps. 
Ces personnes tentent de sauver des vies dans ce 
peuple en proie à une famine organisée. 
L'interception, aujourd'hui même, de la flottille par 
Israël dans les eaux internationales est un nouvel 
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maken. Daarom verdient de flotilla onze 
onvoorwaardelijke steun. 
 
 
 
Minister Prévot zei vanochtend op de radio dat we al 
lang weten dat Israël het internationaal recht 
schendt. Wel, als men dat weet, moet men ook 
optreden. Dan moeten de Belgische burgers die zijn 
opgepakt, worden beschermd. Een staat die zwijgt 
wanneer schepen met hulp worden geënterd, is mee 
verantwoordelijk voor de normalisering van 
oorlogsmisdaden. 
 
We kunnen ook niet langer toekijken hoe president 
Trump en zijn handlangers een volk zijn essentiële 
rechten willen ontzeggen, want dat is de bedoeling 
van het twintigpuntenplan van Trump. Het gaat niet 
over een terugtrekking. De bufferzones en 
grenscontroles blijven, het gaat om een feitelijke 
annexatie en de installatie van neokoloniale 
machtsstructuren onder leiding van 
oorlogsmisdadiger Tony Blair. 
 

acte entièrement illégal, au même titre que le blocus 
humanitaire à Gaza. Ces événements devraient tous 
nous mettre en colère. La flottille mérite dès lors 
notre soutien inconditionnel. 
 
Le ministre Prévot a déclaré ce matin à la radio que 
nous savions depuis longtemps qu'Israël violait le 
droit international. Eh bien, si nous le savons, nous 
devons intervenir. Les citoyens belges qui ont été 
arrêtés doivent être protégés. Un État qui se tait 
lorsque des navires d'aide humanitaire sont pris 
d'assaut est complice de la normalisation des crimes 
de guerre. 
 
Nous ne pouvons plus non plus rester inactifs face à 
un président Trump et à ses acolytes qui désirent 
retirer à un peuple ses droits essentiels, car tel est 
l'objectif du plan en vingt points de Trump. Il n'est 
pas question d'un retrait. Les zones tampon et les 
contrôles frontaliers sont maintenus et il s'agit d'une 
annexation de fait et de l'installation de structures de 
pouvoir néocolonialistes sous la direction du criminel 
de guerre Tony Blair. 
 

Om die reden vinden wij dat België de 
associatieovereenkomst met Israël onmiddellijk 
moet opschorten, want die overeenkomst geeft tot 
op vandaag allerlei voordelen aan een genocidaire 
staat. Israël heeft nog altijd toegang tot onze 
onderzoekscentra en onze Europese markt, zelfs 
zonder invoerrechten. Dat is een schande, waarover 
de geschiedenis later hard zal oordelen. 
 
De Europese Commissie heeft in juni 2024 al 
geconcludeerd dat Israël de voorwaarden uit 
artikel 2 van de associatieovereenkomst schendt. Er 
zouden dus al sancties moeten zijn genomen, maar 
terwijl wij de kinderslachting van deze tijd 
meemaken, is de handel met Israël nog 
toegenomen. België is de zevende handelspartner 
van dat misdaadregime. Als we onze 
verantwoordelijkheid een beetje ernstig nemen, 
moeten we nu actie ondernemen en die 
associatieovereenkomst stopzetten. 
 
De voorzitter: De stemming over het voorstel tot 
verwerping van dit voorstel van resolutie zal later 
plaatsvinden. 
 

C’est pourquoi nous estimons que la Belgique doit 
suspendre immédiatement l’accord d’association 
avec Israël, car cet accord continue d'octroyer toutes 
sortes d’avantages à un État génocidaire. Israël a 
toujours accès à nos centres de recherche et à notre 
marché européen, même sans devoir payer des 
droits de douane. C’est une honte, sur laquelle 
l’histoire portera un jugement sévère. 
 
La Commission européenne a déjà conclu, en juin 
2024, qu’Israël violait les conditions de l’article 2 de 
l’accord d’association. Des sanctions auraient donc 
déjà dû être prises, mais alors même que nous 
assistons au Massacre des Innocents de notre 
époque, les échanges commerciaux avec Israël ont 
encore augmenté. La Belgique est le septième 
partenaire commercial de ce régime criminel. Si 
nous voulons assumer un tant soit peu nos 
responsabilités, nous devons agir dès maintenant et 
mettre un terme à cet accord d’association. 
 
Le président: Le vote sur la proposition de rejet de 
cette proposition de résolution aura lieu 
ultérieurement. 
 

16 Het Vlaams Parlement – Wettig- en 

voltalligverklaring 
 

16 Le Parlement flamand – Constitution 

 

Bij brief van 22 september 2025 brengt het Vlaams 
Parlement ons ter kennis dat het ter vergadering van 
die dag voor wettig en voltallig verklaard is. 
 

Par lettre du 22 septembre 2025 le Parlement 
Flamand nous fait connaître qu'il s’est constitué en 
sa séance de ce jour. 
 

17 Inoverwegingnemingen 

 

17 Prises en considération 
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In de laatst rondgedeelde agenda komt een lijst van 
voorstellen voor waarvan de inoverwegingneming is 
gevraagd. 
 

Vous avez pris connaissance dans l'ordre du jour qui 
vous a été distribué de la liste des propositions dont 
la prise en considération est demandée. 
 

Indien er geen bezwaar is, beschouw ik de 
inoverwegingneming van deze voorstellen als 
aangenomen. Overeenkomstig het Reglement 
worden die voorstellen naar de bevoegde 
commissies verzonden. 
 

S'il n'y a pas d'observations à ce sujet, je considère 
la prise en considération de ces propositions comme 
acquise. Je renvoie les propositions aux 
commissions compétentes conformément au 
Règlement. 
 

Geen bezwaar? (Nee) 
Aldus zal geschieden. 
 

Pas d'observation? (Non) 
Il en sera ainsi. 
 

Urgentieverzoeken 
 
De voorzitter: De urgentie wordt gevraagd voor het 
voorstel van resolutie nr. 1071/1 van de heer Vander 
Elst betreffende het verwerpen van de Europese 
verordening inzake "Chat Control" (CSAM-
verordening). 
 

Demandes d'urgence 
 
Le président: L'urgence est demandée pour la 
proposition de résolution n° 1071/1 de M. Vander 
Elst relative au rejet du règlement européen "Chat 
Control" (règlement CSAM). 
 

17.01  Kjell Vander Elst (Open Vld): De strijd tegen 

kindermisbruik moet kordaat gevoerd worden, maar 
wel met gepaste middelen. Chat Control, een 
instrument om alle privéberichten van alle burgers te 
controleren, is dat niet. Het is een disproportionele 
maatregel die onze vrijheid en privacy bedreigt. 
 
 
Vlaams minister-president Diependaele heeft 
gezegd dat de beslissing in december zal worden 
genomen. We hebben dus nog even de tijd, maar er 
moet nu wel snel een standpunt van de Belgische 
regering komen. Daarom vraag ik in mijn resolutie 
dat de regering het Europese voorstel inzake Chat 
Control duidelijk zou afwijzen. Ik vraag de urgentie 
voor deze resolutie. 

 

17.01  Kjell Vander Elst (Open Vld): La lutte contre 

la maltraitance des enfants doit être menée avec 
détermination, mais avec des moyens adéquats. 
Chat Control, un outil permettant de contrôler tous 
les messages privés de tous les citoyens, ne l'est 
pas. Il s'agit d'une mesure disproportionnée qui 
menace notre liberté et notre vie privée. 
 
Le ministre-président flamand, Matthias 
Diependaele, a précisé que la décision sera prise en 
décembre. Nous avons donc encore un peu de 
temps, mais il est désormais urgent que le 
gouvernement belge prenne position. C'est pourquoi 
je demande, dans ma résolution, que le 
gouvernement rejette clairement la proposition 
européenne relative au Chat Control. Je demande 
l'urgence pour cette résolution. 
 

17.02  Dieter Keuten (VB): Ik ben blij dat de 

beslissing volgens de heer Diependaele blijkbaar 
pas in december zou worden genomen, want wij 
gingen ervan uit dat de Raad al op 14 oktober over 
Chat Control zou stemmen. 
 
Onze regering heeft inderdaad zelf nog geen 
standpunt ingenomen, maar haar 
vertegenwoordigers in de werkgroep van de Raad 
hebben wel al aangegeven dat ze de huidige tekst 
kunnen aanvaarden. Er is dus dringend nood aan 
duidelijkheid. Ik ben vooral benieuwd naar het 
standpunt van de liberale partijen, die hier altijd 
beweren dat ze tegen big brother zijn. Wij zullen het 
verzoek om urgentie alleszins steunen. 
 

17.02  Dieter Keuten (VB): Je me réjouis que la 

décision ne sera, semble-t-il selon M. Diependaele, 
prise qu'en décembre, parce que nous étions partis 
du postulat que le vote sur Chat Control au Conseil 
aurait déjà lieu le 14 octobre. 
 
Notre gouvernement n'a effectivement pas encore 
pris position, mais ses représentants au sein du 
groupe de travail du Conseil ont déjà indiqué que le 
texte actuel leur convenait. Il est donc urgent de 
clarifier la situation. Je suis surtout curieux de 
connaître le point de vue des partis libéraux qui, 
dans cet hémicycle, prétendent toujours être contre 
Big Brother. Nous soutiendrons en tout état de cause 
la demande d'urgence. 
 

De urgentie wordt verworpen bij zitten en opstaan. 
 

L'urgence est rejetée par assis et levé. 
 

De voorzitter: De urgentie wordt gevraagd voor het Le président: Il y a une demande d'urgence pour la 
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voorstel van resolutie nr. 1073/1 van de collega's 
Lacroix, Mutyebele, Prévot, Thémont, Courard, 
Dermagne en Magnette betreffende het op 
21 augustus 2025 gesloten handelsakkoord tussen 
de Europese Unie en de Verenigde Staten.  
 

proposition de résolution n° 1073/1 des collègues 
Lacroix, Mutyebele, Prévot, Thémont, Courard, 
Dermagne et Magnette, relative à l'accord 
commercial conclu entre l'Union européenne et les 
États-Unis le 21 août 2025.  
 

17.03  Pierre-Yves Dermagne (PS): Dit akkoord is 

helemaal geen compromis, maar een capitulatie, 
aangezien de EU ermee instemt dat er 15 % 
invoertarieven geheven worden op haar export en 
dat haar landbouwmarkten opengesteld worden voor 
producten die niet in overeenstemming zijn met onze 
normen. Bovendien verbindt de EU zich ertoe om 
voor 750 miljard dollar aan Amerikaanse fossiele en 
nucleaire energie aan te kopen. Er werd geen enkele 
wederkerigheid of andere garantie ingebouwd.  
 
Deze tekst, waarover er in een achterkamertje en 
onder druk onderhandeld werd, in weerwil van de 
elementaire principes van ons handelsbeleid, 
bedreigt onze economische soevereiniteit, onze 
ecologische transitie en ons vermogen om onze 
strategische belangen te verdedigen. Dit is een 
urgente aangelegenheid, aangezien elke dag die 
voorbijgaat zonder dat er over de impact van dit 
akkoord gedebatteerd wordt, leidt tot een versterking 
van het akkoord. We moeten snel handelen, voor het 
akkoord stilzwijgend door de Europese instanties 
bekrachtigd wordt. Net zoals onze Assemblee dat bij 
vorige gelegenheden al gedaan heeft, moet ze zich 
ook nu verzetten tegen dit onevenwichtige akkoord. 
Aangezien Les Engagés een petitie gestart is over 
dit onderwerp, twijfel ik er niet aan dat die partij ons 
urgentieverzoek zal steunen.  
 

17.03  Pierre-Yves Dermagne (PS): Loin d'être un 

compromis, cet accord est une capitulation, par 
laquelle l'UE accepte des droits de douane de 15 % 
sur ses exportations, ouvre ses marchés à des 
produits qui ne respectent pas nos normes et 
s'engage à acheter pour 750 milliards de dollars 
d'énergie fossile et de nucléaire américains. Aucune 
réciprocité ni garantie n'est prévue.  
 
 
 
Ce texte, négocié dans l'opacité et sous la pression, 
au mépris des principes élémentaires de notre 
politique commerciale, menace notre souveraineté 
économique, notre transition écologique et notre 
capacité à défendre nos intérêts stratégiques. Il y a 
urgence, car chaque jour qui passe sans débat sur 
les effets de cet accord le renforce. Nous devons agir 
rapidement, avant sa validation silencieuse par les 
instances européennes. Comme elle l'a déjà fait par 
le passé, notre Assemblée doit s'opposer à cet 
accord déséquilibré. Vu qu'ils ont lancé une pétition 
à ce sujet, je ne doute pas que Les Engagés 
soutiendront notre demande. 
 

De urgentie wordt verworpen bij zitten en opstaan. 
 

L'urgence est rejetée par assis et levé. 
 

Naamstemmingen 

 

Votes nominatifs 

 
Stemafspraken 

 
Pairages 

 

17.04  Pierre-Yves Dermagne (PS): De heer Prévot 

heeft een stemafspraak met de heer Freilich en 
mevrouw Dedonder met mevrouw Van Hoof. 

 

17.04  Pierre-Yves Dermagne (PS): M. Prévot va 

pairer avec M. Freilich et Mme Dedonder avec 
Mme Van Hoof. 
 

18 Voorstel tot verwerping door de commissie 

voor Buitenlandse Betrekkingen van het voorstel 
van resolutie betreffende de ondersteuning van 
de opschorting van de preferentiële 
associatieovereenkomst tussen de Europese 
Unie en Israël (voorstel tot verwerping) (52/1-3) 
 
 
 
 
 
 

18 Proposition de rejet par la commission des 

Relations extérieures de la proposition de 
résolution visant à soutenir la suspension de 
l’accord d’association préférentiel qui unit l’Union 
européenne et Israël (proposition de rejet) (52/1-3) 
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(Stemming/vote 1) 
Ja 101 Oui 
Nee 31 Non 
Onthoudingen 1 Abstentions 
Totaal 133 Total 

 
 

 

(Stemming/vote 1) 
Ja 101 Oui 
Nee 31 Non 
Onthoudingen 1 Abstentions 
Totaal 133 Total 

 
 

De voorzitter: Bijgevolg neemt de Kamer het 
voorstel tot verwerping aan. Het voorstel van 
resolutie nr. 52/1 is dus verworpen. 
 

Le président: En conséquence, la Chambre adopte 
la proposition de rejet. La proposition de résolution 
n° 52/1 est donc rejetée. 
 

19 Goedkeuring van de agenda 

 

19 Adoption de l’ordre du jour 

 
We moeten overgaan tot de goedkeuring van de 
agenda voor de vergadering van 9 oktober 2025. 
 

Nous devons procéder à l'approbation de l'ordre du 
jour de la séance du 9 octobre 2025. 
 

Zijn er dienaangaande opmerkingen? (Nee) 
 

Y a-t-il une observation à ce sujet? (Non) 
 

Bijgevolg is de agenda aangenomen. 
 

En conséquence, l'ordre du jour est adopté. 
 

De vergadering wordt gesloten om 16.48 uur. 
Volgende vergadering donderdag 9 oktober 2025 
om 14.15 uur. 
 

La séance est levée à 16 h 48. Prochaine séance le 
jeudi 9 octobre 2025 à 14 h 15. 
 

 


